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QUYOSH XONIMNING
DO'YOBGA CH1QQAN ODZUSI

I arixningbarcha davrlarida va butunjahonda ayol va go'zallik she'riyatning asosiy mavzusi 
bo'lgan. Ammo shu bilan birga dunyoning barcha xalqlari orasida va bari zamonlarda ayolning 
adabiy dunyoda paydo bo'lishi hamisha kam yuz bergan hodisadir. Agar biz mutanosiblikni 
olsak, unda har bir xalq o'z tarixi davomida yuzlab shoir va yozuvchilariga ega bo'lgan bo'lsa, 
ular orasida ayollar soni barmoqlar bilan sanash qadar ozchilikni tashkil etadi.

Ozarbayjonda esa turli asrlarda nafaqat vatanida, balki sarhad ortida ham tanilgan, tan 
olingan va sevilgan ko'plab ayol so'z ustalari bo'lgan. XII asrda daho Nizomiy hazratlari yashab 
ijod etgan Ganjada uning yoshi ulug' zamondoshi Mahsatiy ham qalam tebratardi. Mahsatiy esa 
yolg'iz emasdi. Va bu ham jahon adabiyotining nodir va g'ururbaxsh voqealaridan biridirki, 
to'qqiz asr avval Ozarbayjonda, Ganjada Mahsatiy boshchiligidagi shoiralar to'plami bo'lganligi 
va XIII asming birinchi yarmidan yodgor bo'lgan "Nuzhat al-majolis" qo'lyozmasi tufayli 
ulardan kamida oltitasining nomini bilamiz va ulaming she'rlari bizga yetib kelgan.

"Mahsatiy" so'zi "oy xonim"degan ma'noni anglatadi.
XIX asrda Ozarbayjonda she'riyat ufqida yana bir go'zallik porladi - Xon qizi Xurshidbonu 

Notavon. Bu shoiraning haqiqiy ismi "Xurshidbonu" bo'lib, "Quyosh xonim" (Oftob xonim, 
Oftob boyim) degan ma'noni bi ldiradi.

Darhaqiqat, Xurshidbonu begim "ojiz”, "behol" degan ma'noni anglatuvchi "Notavon" 
taxallusi bilan she'r yozgan bo'lsa-da, u Ozarbayjon va Qorabog'ning ijtimoiy-siyosiy va 
madaniy hayotida alohida o'rin tutgan kuchli ayol, o'z ismiga monand yorqin shaxs bo'lgan.

1928-yilda nashr etilgan bu kitob Hanafiy Zeynalli tomonidan tayyorlangan. Yigirmanchi 
asming boshlarida Ozarbayjon madaniyatining asoschilaridan biri bo'lgan taniqli yozuvchi, 
1937-yilda ushbu kitob nashr etilganidan to'qqiz yil o'tgach, Hanafiy Zeynalli habsga olingan va 
o'sha yili "xalq dushmani" tamg'asi bilan otib tashlangan. Bu qora dog'ni Hanafiy Zeynallilar - 
"xalq dushmani" deb tamg'alangan o'sha buyuk vatanparvarlar ismlaridan o'chirib tashlash 
uchun ko'p yillar kerak bo'ladi. Ulaming nomlari ham, imzosi bilan chop etilgan kitoblari ham 
o'n to'qqiz yil mahbuslikka mahkum etiladi. Hatto u nomlar bitilgan kitoblaming ham naq o'n 
to'qqiz yil - avf davrigacha eshik va derazalari yopiq qoladi.



1832 - 1897-yillarda yashagan Xurshidbonu begimning adabiy merosi XX asrda ilk bor 
1928-yilda to'plam shaklida nashr etilgan. Bundan oldin Notavonning she'rlari xonandalar 
qo'shiqlarida, alohida qo'lyozmalarda va to'plamlar sahifalarida avloddan avlodga o'tib kelgan.

1937-yilda sovet siyosiy qatag'onlari qurboni bo'lgan qimmatli adabiyotshunos Hanafiy 
Zeynalli tayyorlagan, 1928 yilda nashr etilgan bu kitobning boshida Xurshidbonu begimning 
fotosurati ham berilgan edi. U rasmdan bizga go'zal chehrali dilbar ozarbayjon ayolining 
chehrasi boqadi. Bu go'zallik va nafislik Notavoning barcha she'rlarida sezilib turadi.

Haqiqiy she'riyat har doim bir oz sehrdir. Va bu sehming bir tomoni qon bilan bog'liq. Agar 
kimda tajriba, o'qish, o'rganishdan emas, balki fitratdan keladigan she'riy iste'dod bo'lsa, demak 
bu avlodda qachonlardir dunyoni shoir ko'zi bilan ko'ra bilganlar albatta bo'lgan. Har bir yangi 
shoir o'z qonidagi, bu naslining kechagi kunidagi boshqa bir shoiming aks-sadosi demakdir. 
Xurshidbonu esa mutlaq shoir bo'lishi kerak edi. U shoir bo'lmasa va shoirlar qatoriga 
qo'shilmasa-da, albatta she'r yozgan bo'lardi. U dunyoga bo'lgan qarashlarini, his-tuyg’ularini, 
fikrlarini albat she'rlarga aylantirgan bo'lardi. Chunki bu avlodda ham ota, ham ona tomonidan 
necha-necha shoir bor edi. Xurshidbonuning tog'alari Kaibab xon Musohib va Fatali xon Xodiy 
shoir edilar. Xurshidbonuning ammalari Og'obegim og'o Og'oboji va Gavhar og'o ham shoir 
bo'lganlar. Xurshidbonu Notavonning amakisi Abulfat Xon Tutiy shoir edi. Xurshidbonu 
Notavonning amakivachchasi Jafargulu xon Navo ham shoir bo'lgan. Va bu avloddan butun 
Ozarbayjon biladigan yana bir shoir bor - Qosim bek Zokir. Shu boisdan tug'ilgan paytidan 
boshlab she'riyat Xurshidbonuning jonida, qonida edi. Ammo Xurshidbonu Notavon so'nggi 
Qorabog' xonining qizi va merosxo'ri sifatida ko’proq hokimiyat ishlariga bog'lansa-da, u 
she'riyatni tark etmadi. U hamisha qalamga, she'riyatga, shoirlikka, musiqaga oshno bo'ldi. 
Jamiyat uchun boshqa barcha foydali, zarur ishlami uddasidan chiqar ekan, u doimo shoirligicha 
qoldi va o'sha boshqa ishlaming har birida ham shoironalikni hamisha namoyon etdi.

Yo rabbiy! Ushshoqninechunyaratding?!
Uni ishq о 'tida kuydirib yoqding.

Bu she'rlar yodda qolmagan, tanilmagan Ozarbayjon shoirasi - Badirjahon og'o qalamiga 
mansub. Badirjahon og'o qaysi farzandini Ozarbayjonga baxsh etganini bilgach, uni darhol 
taniysiz. Badirjahon begim Xurshidbonu Notavonning onasidir. Tabiiyki, har bir ona bolasini 
ko'krak suti bilan boqadi. Lekin shu bilan birga Badirjahon begim farzandiga - Xurshidbonusiga 
she'riyat sharbatini ham ichirgan. Shuning uchun ham Xurshidbonuning yo'li albatta shoirlik sari 
yo'nalishi kerak edi. Badirjahon begim Ganja hokimi Javod xonning evarasi, Ziyod xonning 
nabirasi Ug'urlu xonning qizi edi. Uni Qorabog'ning so'nggi xoni Mehdigulu xon Javanshirga 
uzatadilar. Va Xurshidbonuning yo'liga Badirjahon begim roppa-rosa yigirma besh yil ko'z





tutadi. U yigirma besh yil davomida farzand orzusida yashaydi va nihoyat 1832-yilda tole unga 
kulib boqadi - Xurshidbonusi dunyoga keladi. Badirjahon begim xon qizi edi, zodagon oilada 
o'sgan, tabiiyki, o'qimishli, mukammal ta'lim olgan edi. Badirjahon begimning nomi Aleksandr 
Dyumaning 1861 -yilda nashr qilingan "Kavkaz" kitobida ham qayd etilgan. 1858-yilda Bokuda 
tarixga kiradigan mashhur uchrashuv bo'lib o'tadi. Bu yerga kelgan Aleksandr Dyuma uni 
hayratda qoldirgan bir ozarbayjon oilasi bilan uchrashadi. Uchrashuvda Badirjahon begim, 
uning qizi Xurshidbonu Notavon va Xurshidbonuning umr yo'ldoshi knyaz Xasay xon Usmiyev, 
ulaming farzandlari - Mehdigulu xon va Xonbeka xonim hozir bo'lishadi. Bu uchrashuv 
taassurotlari esa, ayniqsa, Badirjahon xonim, Xurshidbonu xonimning aslzodalarga xos kiboriy 
suhbatlaridan Aleksandr Dyuma hayron qoladi va hayratidan bo'lsa kerak, bu uchrashuv 
haqidagi satrlami "Kavkaz" kitobiga bitadi.

Shushaning markazida minoralari baland masjid bor. Shushaning ramzlaridan hisoblangan 
minoralar, Shushaning ramzilaridan hisoblangan masjid Gavhar og'o masjididir. O'sha paytda bu 
masjidni Xurshidbonu Notavonning ammasi Gavhar og'o qurdirgan. Gavhar og'o o'z avlodining 
ko'plab vakillari singari latif she'rlar yozgan. Shuningdek, Gavhar og'o ham adabiyot homiysi 
edi. U o'zi qurgan masjiddagi hujralardan birini madrasa uchun ajratgandi.. U yerda dars o'tilardi. 
Ammo bu hujra bo'sh qolgan soatlarda Mir Muhsin Navvob boshchiligidagi "Majlisi- 
faramushon" nomli she'riy majlis a'zolari o'sha yerga to'planishardi.

Bu naslning Xurshidbonudan oldin va Notavondan keyingi bir necha vakillari faqat 
ko'ngillarini ovutish uchun she'r yozgan bo'lsalar, Xurshidbonu Notavon uchun shoirlik amalga, 
maqsadga aylandi. Shoirlari ko'p bo'lgan shajaradan tug'ilgan Xurshidbonu Notavon ham bu 
naslga o'zi dunyoga keltirgan bolalarni baxsh etib, shajaraning shoirlar sirasini bir oz 
zichlashtirdi. Xurshidbonu Notavonning ham shoirlik shajarasiga, ham butun Ozarbayjon 
adabiyotiga taqdim etgan eng ishonchli yodgorlari uning o'z she'rlaridir - qalamidan chiqqan, 
yuragidan oqib kelgan, tafakkuridan qanot yozgan she'rlari.

Tarkigulzor etmisham, bulbul kabi man, eyraqib, 
Oqibat bir go 'sha ichra kelmisham afg 'ona man.

Ishq ruxsorinda bir dam vasli-la shod bo 'hnadim, 
Har taraf soldim nazar, tushdim ajab hijrona man.

Bu muattar isli, gulu chechaklaming ming bir alvon tusi singgan misralarki, hamisha 
Xurshidbonu xonimni notavon emas, balki tavona, ya'ni kuchli qiladi va uni doimo qalbimizga 
nihoyatda yaqin tutadi.





Eyguli savsan, seni bir notavon у ulmish magar?
Bir mohi oliy maqoma bandivon qilmish magar?

В и qadar lutfu nazokatkim sening husningdadir,
Lutfu tob ila seni ul Notavon solmish magar?

Quyosh xonim - Xurshidbonu Notavon ko'p asrlar ilgari qalamdoshlari boshlagan buyuk 
she'riy yo'lni kelajakda muvaffaqiyatli davom ettirish maqsadida butun umri davomida intildi, 
yozdi, yaratdi. U faqatgina o'zi yozgan, yaratganlari bilan emas, balki bu yo'lni davom etishi 
uchun atrofida kuchli qalamlar bo'lishida ham sa'y-harakatlar qildi. U "Majlisi-uns" deb 
nomlangan she'riyat va musiqa to'garagini yaratdi, o'sha davming buyuk zakovat va ilhom 
sohiblariga namoyish etdi, XIX asrda Qorabog'da va butun Ozarbayjonda adabiy hayot 
qaynagan bo'lsa, buning asosiy sababchilaridan biri Xurshidbonu Notavon edi. Chunki o't 
yoqqanlarning soni nechog'lik ko'p bo'lsa, o'choq shunchalar yonaveradi. O'choq o't 
yoqqanlaming soni, unga dillarini bag'ishlaganlaming ishqi cheksiz bo'lganida yanada gurillab 
yonadi va uning nuri, uning tafti kelgusidagi olis tonglarga ham yetib boradi.

U to'yning aks-sadolari o'sha paytda nafaqat Qorabog'da, balki butun Ozarbayjonda 
tarqaldi. Bu to'yning hikoyasi bir dostonga arziydigan darajada keng. Ushbu to'y 1878 yilda 
bo'lib o'tgan va butun Ozarbayjon bo'ylab dong taratgan bu to'yning aslida 1878 yilga qadar 
qiziqarli muqaddimasi bor.

1870-yillar boshlanayotgandi. Har doimgidek Shushadagi hayot madaniyat, musiqa bilan 
to'la bo'lib, Mirza Rahim Fano Shushaning mashhur ziyolilaridan biri edi. Mirza Rahim Fano 
fors, arab, rus tillarini yaxshi bilar, ona tilida go'zal she'rlar yozardi. U tez-tez uchrashib 
turadigan kishilardan biri Hoji Abbos og'a edi. Hoji Abbos og'a ham qalami sohibi edi, so'z 
xaridori edi. Hoji Abbos og'aning bozor mahallasidagi ikki qavatli xonadonida do'stlar tez-tez 
yig'ilishardi.

Mirza Rahim Fano davlat xizmatini tark etib, Xon qizining yoniga, Xurshidbonuga xo'jalik 
ishlarini bajarish uchun keladi. Aynan Mirza Rahim Fanoning Xurshidbonu dargohiga yaqin 
bo'lishi ertangi kunning butun Ozarbayjonga tanilgan eng mashhur she'riy majlislaridan biri - 
"Majlisi- uns"ning yaralishiga olib keladi. Hoji Abbos og'aning xonadoniga to'planganlardan 
ikki-uch barobar ko'p odam Mirza Rahim Fano rahbarligida Xurshidbonu atrofida yig'ila 
boshlashadi. O'sha paytda Ozarbayjonning to'rt tomonida adabiy yig'inlar birin-ketin paydo 
bo'ldi. "Baytus-safo" Shamaxida, Absheronda - Bokuda "Majma ush-shuaro" ning shuhrati har 
tarafga tarqaldi. Lankaronda "Fovjul-fusaho" atrofida ko'plab shoir va musiqachilar 
to'planishgan. Naxchivondagi" Anjumani-shuaro", Ganjada, Tiflisda "Devoni-hikmat" bir- 
biridan kuchli yig'inlar bo'lib, har bir yig'in atrofida bir-biridan o'zgan qalam sohiblari bor edi.





1872 yilda "Majlisi-uns" bu qatorga qo'shildi. "Majlisi-uns"ni Xurshidbonu xonim boshqarardi. 
Aslida majlis kotibi Mirza Rahim Fano bo'lib, uning oqsoqoli va maslahatchisi keksa shoir Mirza 
SodiqPiron edi.

1872-yilgacha - majlis faoliyati boshlangunga qadar Xurshidbonu xonim she'rlar bitgan 
bo'lsa-da, lekin hali "Notavon" emasdi. "Majlisi-uns"ning dastlabki majlislaridan birida 
Xurshidbon xonimga "Notavon" she'riy taxallusini berishga qaror qilindi.

Tez orada esa "Majlisi-uns" ta'siri to'lqinida Qorabog'da - Shushada yana bir she'riy 
to'plam- Mir Muhsin Navvob boshchiligida "Majlisi-faramushon" yaratiladi. Aslida "Majlisi- 
faramushon" ham, "Majlisi-uns" ham o'zaro inoq, orasidan qil o'tmasdi, ishtirokchilar ham shu 
majlislarda birgalikda qatnashishardi. Lekin ular faqat bu bilangina kifoyalanmasdi. Mashhur 
Shirvon shoirlari ko'pincha Shamaxidan - "Bayt us-safo"dan "Majlisi-uns" ga, "Majlisi- 
faramushon"ga tez-tez mehmonga kelishar va aytishuvlar bshlanib ketardi. Har bir majlis 
she'rga, san'at musobaqasiga aylanardi. Ammo bu uchrashuvlaming go'zalligi, o'ziga xosligi 
shunda ediki, ularda nafaqat she'rlar yangrardi. O'sha davming ko'plab taniqli musiqachilari 
ushbu majlislarga tez-tez yig'ilishgan. Keksa tor ustasi Qurbon Pirimov chalgan kuy yodgor 
bo'lib qolgan. U o’zi ko'rganlari, bolaligida, yoshligida bevosita kuzatganlari va boshqalardan 
eshitganlari haqida naql etganlari o'sha yozuvda qolgan. Uning aytishicha, "Majlisi uns"ning 
muntazam mehmonlari orasida hozirgi zamon Ozarbayjon torining otasi hisoblangan Mirza 
Sodiq Asad o'g'li - Sodiqjon ham bo'lgan. Mashadi Isa, Hoji Husu, Mulla Vali bu yig'inlami 
ko'pincha o'zlarining yoqimli ovozlari bilan bezar edilar.

Jabbor Qoryog'dio'g'li ham "Majlisi-uns", ham "Majlisi-faramushon"ning doimiy meh
monlari qatorida edi va Notavon g'azallari ko'pincha Jabbor Qoryog'dio'g'li tomonidan ijro etilardi. 
U boshqalaming she'rlaridan ham kuylagan, lekin eng awaloNotavon g'azallarini afzal ko'rgan.

1878 yilga kelib Xurshidbonu Notavon boshchiligidagi "Majlisi-uns" Ozarbayjon she'riy 
va musiqiy to'plamlarining yetakchisi maqomida edi. Xuddi shu yili Dunay armiyasida xizmat 
qilgan to'ng'ich o'g'li Mehdigulu Xon ta'tilga Shushaga keladi. Ta'tilga kelgani bejiz emasdi. U 
uzoq kutilgan to'yini o'tkazish uchun kelgandi.

Va xon qizi, shoira Notavon, sevikli o'g'li uchun to'liq 40 kun va 40 kecha uchun to'y tashkil 
qiladi. Siz bu to'yni tasavvur qiling. Qorabog'ning, Shushaning mashhur xonandalari, 
sozandalari o'z o'rinlarida. Ammo ulaming do'stlari, tanishlari, Notavon xonimni hurmat 
qiladigan san'at ahli Ozarbayjonning to'rt tomonidan - Shamaxi, Absheron, Guba, Lankaron, 
Naxchivondan tashrif buyurishgan. Qirq kun davom etgan bu to'yning har oqshomida necha- 
necha xonanda kuch sinashardi. Aytishlaricha, keyinchalik Ozarbayjonda mashhur bo'ladigan 
qancha tasniflar, qancha qo'shiqlar aynan o'sha qirq kunlik to'y davomida yaratilgan. Ushbu to'y 
Ozarbayjonning madaniyai tarixida (faqat Ozarbayjonmi?) qirq kun davom etagan musiqa 
festivali kabi noyob san'at voqeasidir.





XIX asmi Ozarbayjon uchun "oltin davr" - bir-biridan kuchli qalam sohiblari, tafakkurli 
odamlarning ko'pligi jihatidan eng muvaffaqiyatli davrlardan biri deb hisoblagan Firidunbek 
Kocharli, albatta, haq edi. Mir Muhsin Navvob o'sha bahrali davrda xalqimizga taqdim etilgan 
eng nodir siymolardan biri edi. Mir Muhsin Navvobdan yigirmadan ortiq asar saqlanib qolgan. 
Ulardan bir qismi uning badiiy asarlaridir.

Fors tilidagi "Devon"i, turk tilidagi "Devon"i, hamda "Nasihatnima"si, shuningdek, 
Nuru-l-anvor", "Mazlumno-ma" nomli asarlari saqlanib qolgan. Uning musiqa ilmiga 

bagishlangan "Vuzuhu-1 -arg'am" asari hami bor. Bir-biridan qimmatbaho asarlar va ulaming 
hech biri eskirmaydi. Bu asarlaming har biri XIX asming ikkinchi yarmi, XX asming boshlarida 
yozilgan va taqdim etilgan vaqtlarda o'z foydasini berdi, ammo eskirmadi, bugungi kunda ham 
о z qadrini saqlab qoldi, bugun ham xalqimizga foyda keltirmoqda. Mir Muhsin Navvobdan ko'p 
hikmat qolgan, bu beqiyos qobiliyat egasidan xotira bo'lib qolgan asarlardan biri "Tazkirai 
Navvob"dir. Bu asar XIX asr adabiy muhitimizga nur sochayotgan chiroqqa o'xshaydi. "Tazkirai 
Navvob"da Xurshidbonu Notavonga bag'ishlangan sahifalar ham bor. Boshqa shoirlarga 
bag ishlangan har bir bo'lim boshida Mir Muhsin Navvob shunchaki o'sha shoiming, qalam 
sohibming ismini, sharifini yozadi, she'riy taxallusini qayd etadi. Biroq, Notavon ismining 
boshida u Notavonni shaxs sifatida tavsiflovchi va Mir Muhsin Navvobning unga bergan bahosi 
bo Igan ikkita so'zdan foydalanadi. Notavon ismining boshida u shunday deb yozgan: "muhtaram 
va ulug'vor Notavon". Va darhol, ilk jumlalaridan birida u "bu aziz menga katta yordam berdi” 
deya ta'kidlaydi. Ya'ni, Notavon ezgulik eshigini hamisha ochiq tutuvchi zot bo'lib, Mir Muhsin 
Navvobning o'zi ham shu yo'lning yo'lchisi edi. U boshqalarga yordam beradigan, suyanchiq 
bo ladigan, mehribonlikni hamisha o'ziga shior qilgan inson edi. Ammo qarang, uning o'zi 
Notavonga yordami uchun, suyagani uchun qanday minnatdorchilik bildiryapti. Mir Muhsin 
Navvob ilmning ko'p sohalarini yaxshi bilar, shoir, musiqashunos edi. Shubilan birgajuda mohir 
naqqosh, rassom edi. Tabiiyki, naqqosh, rassom bo'lgan Mir Muhsin Navvob Xurshidbonu 
Notavonga nafaqat shoir, balki rassom sifatida ham bergan baholaming ahamiyati tamoman 
boshqacha. "U juda komil va qobil rassom edi", deb yozadi u Notavonning rasmlari haqida. Bu 
как su^at XIX asr haqida ketayotganini unutmaslik kerak. O'rta asrlardan - Sulton 
Muhammad vaqtlaridan to XIX asrgacha bizning qator-qator miniatyura rassomlarimiz bor edi.

Ulaming ko'pchiligining ismi va imzosi yaqin Sharq va O'rta Sharqda tanilgan, hozir ham 
ular tanilmoqda, eng yuksak rassomlar hisoblanadi. Biroq, biz ular orasida ayol rassom ismini 
uchratmaymiz va Xurshidbonu Notavoning ushbu millatga, bizning san’at tariximizga yana bir 
xizmatlari shundaki, u bir ayol sifatida o'z nomini bizning rassomlik tariximizga muhrlagan. Mir 
Muhsin Navvob kabi professional san'atkor ham uni "komil va qobil rassom" deya baholagan. 
Ammo Mir Muhsin Navvobning bu kamtar yozuvlari ichida Xurshidbonu Notavonga bergan 
baholaridan biri ko'nglimga yaqinroq. Uning she'riyati haqida so'zlab, tashqi go'zalligi haqida





shunday deydi: "u juda go'zal, benuqson jamolga ega edi". U odamlarga ko'rsatgan saxiyligi 
haqida so'z ochadi, qilgan xayriya ishlarini birma-bir sanab chiqadi. Va go'yo ushbu matnda 
boshqa ta'riflar bilan ozgina uyg'un bo'lmagan, ammo nishonni to'ppa-to'g'ri olgan bir jumla 
mavjud. Uning yozishicha, "ayollarga xos bo'lgan ishlarda juda mohir edi." Ya'ni, Xurshidbonu 
Notavon ismining yonida "xon" so'zi bor edi, u xonning oilasining vakili edi, xon oilasiga bosh 
edi. Tabiiyki, uning xizmatida qancha odam turardi. Ovqatini pishiradigan, kiyimlarini 
tikadigan, uyini tozalaydigan ham bor yedi. Ya'ni, Notavonning "ayollarga xos ishlarda juda 
mohir edi", deb yozgan nozik fikrli Mir Muhsin Navvob buni tasodifan ta'kidlamagan. Notavon 
ayol edi, qo'lida igna ham tuta olar, kashta tikardi. Balki u kabi imkoniyatlari, xizmatida bir qator 
xizmatchilari bor boshqa bir zodagon oiladan bo'lgan inson bu ishni o'ziga ravo ko'rmasdi. 
Ammo Xurshidbonu Notavon bu ishlami qilardi. Shuningdek, u kiyim-kechak tikdi, kashta tikdi, 
uy ishlarini qildi va ovqat pishirdi. Ya'ni, u o'zini oddiy odamdek tutardi. U hech qachon o'zini 
mulkida ishlagan, xizmatida bo'lganlardan ustun qo'ymagan. U ular bilan barobar ishladi, hatto 
ba'zi maqomlarda ulaming qanchasidan ustun ekanligini qilgan ishlari bilan isbot qildi.

Mir Muhsin Navvob bu asari - "Tazkirai-Navvob"da Xurshidbonu Notavonning forsiyda 
va ona tilida yozilgan she'rlaridan namunalar keltiradi. Ushbu g'azallardan birida ushbu bayt ham 
mavjud: "ne yaxshi kunlar edikim, sen bilan munis edim. Misra Notavonga mansub. Ammo 
Navvob Notavonga bag'ishlangan sahifalarda bu satr ham Navvobning o'z so'zlari kabi 
yangraydi: "Ne yaxshi kunlar edikim, sen bilan munis edim".

Darhaqiqat, bu ajoyib kunlar edi. Orif va solihlaming bir-biriga munis bo'lgan kunlar.
Xurshidbonu Notavon ilhomi jo'sh urgan inson edi. Nafaqat shoir, rassom, san'atkor 

bo'lgani uchun. Ilhom, she'riyat uning har bir harakatida namoyon edi. U nima qilsa ham jonu 
dili, g'ayrat-shijoati bilan qilar va shuning uchun ham bahrasi har doim barchani sevintirar edi.

Xurshidbonu Notavonning ixtiyorida o'n yetti qishloq bor edi. Tabiiyki, bu qishloqlardan 
daromad kelardi. Ammo bu unchalik ko'p yemas edi, oshib-toshib ketishga imkon yo'q edi. 
Butun Ozarbayjonda bunday qishloqlarga ega bo'lgan boshqa odamlar ham bor edi. Axir 
ulaming ko'pchiligi Natavan qilganini qila olmagan. Notavon qo'liga kelgan boylikni oila 
ehtiyojlarini ta'minlaganidan qolgan qismini yana jamiyat manfaati uchun sarflardi. Va 1872 
yilda u uzoq vaqtdan beri yuragida saqlab kelgan orzusini - Saribobo tepaligidan shaharga suv 
keltirishni amalga oshirishga kirishdi. Saribobo tepaligi Turshsuvdan Shushagacha bo'lgan 
yo'lning yon tomonida joylashgan edi. 1872-yilda ish boshlanib, Xurshidbonu xonim bu ishga 
eng yaxshi ustalami, eng yaxshi muhandislami, eng yaxshi ishchilami jalb etdi. Ammo ish bu 
bilan bitmaydi. O'zi bu ustalar, muhandislar, ishchilar yoniga har kuni ot minib borardi. U yerda 
soatlab dalda berib, ruhlantirib, maqtab yurardi. Ularga hadyalar berardi. Ko'ryapsizmi, bu har 
bir ishda ilhom borligini anglatadi. Shuning uchun bir necha yil ichida bajarilishi kerak bo'lgan 
bu ish bir yarim yilda tugaydi. 1873 yilning kuzida suv yo'li ishlay boshladi va odamlar bundan





baxtiyor bo'lishdi. Ammo hammadan ko'ra baxtli Notavon xonimning o'zi edi. Shoirlar bu suv 
yo'lining ochilishiga atab she'rlar bitadilar. Shushaning suv ta'minoti kerakli darajaga yetganidan 
odamlar xursand edi. Lekin Xurshidbonu Notavonning qalbi bu bilan sovimaydi, tinchimaydi. 
Shuningdek, u Shushada alohida suv ombori, uning yonida hovuz, hammom va muzxona 
qurdiradi. O'sha davrning saqlanib qolgan qo'lyozmalarida aks etgan so'rovlarga ko'ra, 
Xurshidbonu Notavon ushbu suv quvuri qurilishiga yuz ming manat sarflagan. Yuz ming manat, 
ya'ni yuz ming oltin manat o'sha davr me'yorlari bo'yicha g'oyat katta mablag' edi. Suv yo'li ishga 
tushgach, Shushaning ko'rinishi oy sayin yanada go'zallashdi. Notavon o'z uyining g'arbiy 
tomonida katta bog' soldirdi. U yerga Qorabog'ning to'rt burchagidan eng yaxshi daraxtlami 
keltirib ektirdi. Xurshidbonu xonim bu bog'ni yaxshi sug'orish uchun bir necha ariq torttirdi. Juda 
qisqa vaqtdan so'ng, u go’zallik timsoliga aylanib, Shusha aholisining sevimli dam olish 
maskaniga aylanadi. Mir Muhsin Navvob bu boqqa alohida she'r ham bag'ishlab, uni dunyodagi 
eng go'zal go'sha deb ataydi. Xurshidbonu Notavonning bu ajoyib amali odamlar xotirasida, 
ulaming ko'nglida, tarix zarvaraqlarida uch so'z bilan boqiydir: "Xon qizi bulog'i".

Ha, Xurshidbonu Notavon xonim o'zining qisqa umri davomida har doim ham zohiriy, ham 
botiniy go'zalligi bilan, shuningdek, yaratgan asarlari va qilgan ishlari bilan go’zallik yaratishga 
belbog'ladi.

Xurshidbonu xonim va knyaz Xasay Xon Usmiyev 1850-yilda turmushga qurdilar, ammo 
ulaming farzandlari yo'q edi. Shuningdek, u ancha davolandi. Hatto Xurshidbonu xonim ushbu 
muolajalar va dorilar ta'siridan kasal ham bo'lib qoldi. Va unga Bokuga kelib, ziyoratqilishni 
maslahat berishadi. Chunki farzandi yo'q ayol Bibihaybat masjidiga kelib, nazr qilsa, Alloh 
farzandin beradi, degan aqida bor edi. 1854-yilda Xurshidbonu xonim eri Usmiyev bilan kelib, 
Bibihaybat masjidiga boradi. O'sha paytda, ya'ni 1854-yilda Boku markazidan Bibihaybat 
masjidigahozirgidekyo'l yo'q edi. Hamma tomoni toshloq, qoyalar, faqat suvyo'li bilan-dengiz 
orqali qayiqdaborish kerak edi.

Ziyoratiga borib, ahdlarini bayon etadilar va mo"jiza yuz beradi. Bir yil o'tgach, 1855 yilda 
Xurshidbonu Notavonning birinchi farzandi Mehdigulu Xon dunyoga keladi. Bu mavjud 
davolash usullarining ta'siri tufaylimi yoki ular haqiqatan ham ahd qilganlaridek muqaddas 
makon ular uchun yordamchi, suyanchiq bo'lgani uchun sodir bo'ldimikin. Bu savolga javobni 
faqat Alloh biladi. Har holda, bir farzand tug'iladi. Bir yil o'tgach ulaming qizi Xonbeka tug'iladi. 
Va oila - knyaz Xasay Xon Usmiyev, Xurshidbonu Notavon xudo oldidagi va'dalarini 
bajarishlari kerak deb qaror qilishdi. Shahardan Bibihaybat masjidi tomon yo'l qurdiradilar.

Nur olib yuradigan odamlaming iqboli hamisha shunday bo'lib kelgan. Qanday ish qilishlaridan 
qat'i nazar, unda hamisha oliyhimmatlik, saxiylik bo'lgan. Va barchaga buning nafi tekkan.

Xurshidbonu xonim qizi Xonbekani Naxchivonlik Omon xonga uzatgan. Omon xon va 
Xonbekaning farzandi, Notavonning nabirasi Akbar xon Naxchivanskiydan qimmatli bir yodgor





bizga yetib kelgan. Bu besh-olti sahifadan iborat qo'lyozmadir. Uning buvisi haqidagi xotiralari 
bitilgan. Ko'rgan-bilganlarini, shuningdek, yaqin qarindoshlaridan eshitganlarini yozgan. Ushbu 
besh-oltita sahifada bir kitobga sig'adigan mazmun bor va eng muhimi, bu Notavonning hayot 
yo'li haqidagi eng izlanishga arziydigan faktlardir. Ushbu qo'lyozmadagi bir jihat ayniqsa 
diqqatga sazovordir. Notavon xonim "Majlisi-uns"da, umuman shoirlar orasida bo'lganida, 
she'rlaringizda arabcha-forscha so'zlardan kamroq foydalaning, deya doim maslahat berganini 
yozadi. U, biz fors emas, balki turkmiz, dermish. Shuning uchun turk tilining go'zalligi 
she'rlaringizga yana ozgina shirinlik berishiga harakat qiling, der ekan.

U intilgan bu lingvistik poklik Notavonning o'z she'rlarida ham bor va yanada ko'proq 
Notavonning o'zi ishtirok etadigan she'riy aytishuvlarda ko'rinadi. U aytishuvlarda bitta misrani, 
bitta baytni Notavon aytardi, so'ngra boshqa shoirlar navbat bilan bir misra, bir bayt qo'shardilar. 
Va ulaming har biri o'zi yozgan misra lingvistik nuqtai nazardan sof, til nuqtai nazaridan yanada 
toza bo'lishiga harakat qilgan.

Notavonning yurti, xalqi va umuman san'at uchun eng muhim yutuqlaridan biri bu uning 
tilning pokligi uchun kurashidir.

Gullar va ayollar bir-biriga juda o'xshash. Ehtimol, tarix davomida deyarli barcha ayol 
shoirlar gullarga juda ishtiyoq bilan qarashganidandir. O'rta asrlardan - Mahsatiy Ganjaviydan 
boshlab Xurshidbonu Notavongacha - shoirlarimiz she'rlarida gullar o'rin olgan. Notavon 
xonimning ijodida gullar birinchi o'rinda turadi. Notavonning chinnigullar, binafsha, nastaringa 
bag'ishlangan ba'zi she'rlari o'z yo'liga, lekin uning boshqa barcha misralarida, baytlarida ham 
tez-tez ko'zga tashlanadigan gullar uning ba'zi matlablarini ifodalashda yordamchilarga 
aylanadi, ko'prik bo'ladi.

Shuningdek, Notavonning gullarga bo'lgan muhabbati yana bir qimmatbaho merosning 
vujudga kelishiga olib kelgan.

Bu Notavondan yodgor "Gul daftari"dir. Xon qizi 1886-yildan "Gul daftari"ni yurita 
boshlagan va bu ishni umrining oxirigacha davom ettirgan. Bu 227 betlik qo'lyozma. Daftardan 
Notavonning o'n uch g’azali ham joy olgan. Daftar boshidan oxirigacha ushbu g'azallaming 
o'ngu so'lida, suv bo'yog'i yoki qalam bilan chizgan rasmlardan iborat sahifalardir. Ushbu 
rasmlaming aksariyati gullardir. Notavonning gul she'rlarida bo'lgani kabi, bu rasmlaming har 
birida shoiraning nozik ruhi hukmronlik qiladi. Bulbul, chinnigul, parvona, gulsafsar, Iola va 
boshqa necha-necha suratlar bu daftar sahifalarida bugungi kun insoniga Notavonning rango- 
rang ko'ngil dunyosini namoyon etadi. Daftaming yupqa jun matodan yasalgan, rangli iplar va 
munchoqlar bilan naqshlangan muqovasida Notavon boshida nargiz va atirgullar chizib, milodiy 
1886-yil sanasini, oxirida 1304-yil hijriy-qamariy sanasini yozgan. Notavon bu "Gul daftarini" 
Shushada - Qorabog'da yasay boshlagan. Ammo vaqti-vaqti bilan sayohatga chiqqanida ham bu 
daftar u bilan birga bo'lganga o'xshaydi. Gruziyadagi o'g'li Mehdigul xonni ko'rish uchun





borganida ham Notavon ushbu "Gul daftarini" o'zi bilan olib ketgan. Uning isboti sahifalarda 
abadiylashtirilgan. Tiflisda esa Notavon Shayx San'on tog'ini, Mujtahid bog'ini, Matex qal'asini, 
Kura qirg'og'ini ham tasvirlagan.

Xurshidbonu begim xon qizi edi. Qo'li ostida odamlar, qancha qishloq bor edi. Ammo 
uning o'zi ixtiyoriy tanlagan tobeligi, o'zi itoat etgan bir kuch bor ediki, u ham bo'lsa so'z va 
qalam!

Qudratli Xurshidbonu begim o'zini huzurida Notavon - quvvatsiz deb hisoblagan kuch - 
ko'ngil talotumlarining aks sadosi bo'lgan SO'Z bu ayolga hamisha madad bo'lib keldi. Umri 
davomida hayotining eng baxtli va eng kadarli damlarida ham so'zda panoh topdi, so'zdan taskin 
topdi, so'zdan kuch oldi, usiz o'tgan o'n yilliklarda ham vafodor so'z unga ko'ngil bergan 
Xurshidbonu Notavonga sadoqatini ko'rsatdi. Uning ismini, xotirasini doimo tirik saqlab turdi.

Xurshidgayetar boshim agar chokaring bo 'Isam,
В и rutba ila olam aro faxr basitndir.

Xurshidbonu begim agar u so'zga munosib banda bo'la olsa, uning iftixori dunyodagi eng 
katta boyligi ekanligiga ishondi. Xurshidbonu Notavon so'zga bo'lgan burchini ado etsa, boshim 
oftobga etadi, deya umid qildi.

Agar xonning qizi Xurshidbonu Notavonning o'zi va so'zi u bilan abadiy ayriliqdan so'ng 
asrlar o'tib ham quyosh kabi porlasa, bu shoiraning hayotdagi eng katta orzusi ushalganining 
tasdig'iemasmi?!

Rafael HUSAYNOV,
akademik





GLING6 XANIMIN 
geecsyg DONW ADZUSU

TI arixin biitiin donamlarinda va diinyamn har yerinda qadin va gozallik §eirin ba§ movzusu 
olub. Amma yena diinyamn biitiin xalqlarmda va biitiin zamanlarda qadinin adabi alamda 
goriinmasi hami^a az rast galinan hadisa olub. Nisbatda gotiiranda har xalqin biitiin tarixi 
boyunca ytizlarla §airi va nasiri olubsa, onlarin arasinda qadinlarin miqdan daim barmaqla 
sayilacaq qadar azdir.

Azarbaycamnsa an miixtalif asrlarda yalmz Vatanda deyil, sarhadlardan kanarlarda da 
taninan, etiraf edilan, sevilan qadin soz ustalari qox olub. XII yiizilda dahi Nizaminin yazib- 
yaratdigi Gancada onun ya§ca boyiik miiasiri Mahsati da qalam qalirdi. Ham da Mahsati tak 
deyildi. Bu da diinya adabiyyatmin nadir va qiirur duyulmali olmu§larin-dandir ki, doqquz asr 
qabaq Azarbaycanda, Gancada Mahsatinin ba§£iliq etdiyi §airalar maclisi varmi§ va XIII asrin 
birinci yansindan yadigar qalmi§ “Niizhat al-macalis” alyazmasi vasitasila onlardan azi altisimn 
adini bilirik va ^eirlari alimiza у eti§ib.

“Mahsati” soziiniin manasi “Ay xamm” demakdir.
XIX yiizilda isa Azarbaycamn §eir iifiiqlarinda bir ba§qa gozal parlayirdi - Xan qizi 

Xur§idbanu Natavan. Bu §aira xammin asl adi olan “Xur§idbanu”nun manasi isa “Giina§ xamm” 
demakdir.

Haqiqatan da Xur§idbanu bayim giicsiiz, taqatsiz manasi veran “Natavan” taxalliisii ila 
§eirlar yazsa da, Azarbaycamn va Qarabagin oqagki ictimai-siyasi va madani hayatinda maxsusi 
yeri olan giiclii bir qadinmi§ va adi kimi, nurlu bir §axsiyyatmi§.

1928-ci ilda na§r edilmi§ bu kitabi Hanafi Zeynalli hazirlami^di. Gorkamli adib, 
Azarbaycan madaniyyatinin XX yiizilin ba§langicindaki qurucularindan biri. 1937-ci ilda, bu 
kitabin na^rindon diiz doqquz il sonra Hanafi Zeynalli habs edilir va ela hamin il da “xalq 
du^mani” damgasi ila giillalanir. Hanafi Zeynallilarm - “xalq dii§mani” damgasi vurulmu^ о 
boyiik vatanparvarlarin adlanmn iistiindan о qara lakanin silinmasi iiqiin uzun i Пэг garak olacaq.





Onlarin adlan da va onlarin imzasi ila i§iq iizii gormii§ kitablar da on doqquz il dustaq olub 
qalacaq. О adlann kefdiyi kitablarm da qapilan, pancaralari diiz on doqquz il - baraat faslina 
qadar qapali qalacaq.

1832-1897-ci illar arasi ya§ami§ Xur§idbanu bayimin adabi irsi XX asrda ilk dafa bir toplu 
halinda 1928-ci ilda i§iq iizii goriib. Ona qadar Natavanin §eirlari xanandalarin oxularmda, ayn- 
ayn alyazma va ciinglarin sahifalarinda nasil-nasil otiiriiliirdii.

1937-ci ilda sovet siyasi repressiyalarmin qurbani olmu§ qiymatli adabiyyat§iinas Hanafi 
Zeynallinm hazirladigi о kitabin avvalinda Xur§idbanu bayimin fotosu da verilmi§di. О §akildan 
biza gdyfak fohrali bir zarif Azarbaycan qadim baxir. Hamin gozallik va zariflik Natavanin 
biitiin §eirlarinda hiss edilmakdadir.

Osl §airlik hami§a ham da bir az sehrdir. Vo о sehrin bir tarafi qana baglidir. Ogar kimdaso 
tacriibadan, oxumaqdan, oyranmakdan deyil, mahz fitratdan galan §airlik istedadi varsa, demak, 
о nasilda ha?ansa miitlaq yazanlar olub, diinyam $air gozii i la gormayi bacaranlar miitlaq varmi$. 
Har yeni §air qamn ifarisindaki, bu naslin diinanindaki hansisa ba§qa bir §airin oks-sadasi 
demakdir. Va Xur§idbanu garak miitlaq §air olaydi. Hatta §air olub §airlar corgasina qo§ulmasa 
da, miitlaq §eirlar yazacaqdi. Diinyaya baxi§larim, duygulanm, dii§iincalarini hokman misralara 
feviracakdi. Qiinki ata tarafdan da, ana sandan da sira-sira $airlar vardi bu naslin ifarisinda. 
Xur^idbanunun dayilan Kalbali xan Miisahib va Fatali xan Hadi §air idilar. Xur§idbanunun 
bibilari Agabayim aga Agabaci va Govhar aga §air idilar. Xur^idbanu Natavanin amisi Obiilfat 
xan Tuti §air idi. Xur§idbanu Natavanin amisi oglu Cafarqulu xan Nava da §air idi. Va hamin 
nasildan daha bir §air da var ki, onu biitiin Azarbaycan tamyir- Qasim boy Zakir. Beloco, §airlik 
elo diinyaya galdiyi andan Xur§idbanunun camnda, qamnda idi. Amma Xur§idbanu Natovan 
Qarabagin son xaninin qizi vo varisi olaraq daha fox hakimiyyot i§lorino baglansa da, yeno 
?airlikdon ol fakmadi. Hami§o qolomin, §eirin, §airin, musiqinin yamnda oldu. Biitiin ba§qa 
faydali, comiyyoto garakli i§lorini goro-goro homi$o §air olaraq qaldi vo homin о digor i^lorinin 
hor birindo do §airanolik har zaman goriindii.

Ya Rabb! IJ^aqi ney^iinyaratdin?!
Onu e$q oduna yandirib yaxdin.

Bu misralar unudulmu§, bilinmayan bir Azarbaycan §airasinin qalamindan fixib - 
Badircahan bayimin. Badircahan bayimin hansi ovladi Azarbaycana bagi§ladigim bilinca onu 
darhal taniyacaqsmiz. Badircahan bayim Xur§idbanu Natavanin anasidir. Tabii, har ana balasina 
do'jiindan siid verir. Ancaq Badircahan bayim balasina - Xur^idbanusuna о ana siidii ila birga 
ham da §eir §arbatini ifizdirmi§di. Ona gora da Xur^idbanunun samti §airlik san olmali idi.
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Badircahan bayim Ganca hakimi Cavad xanin kotiikcasi, Ziyad xanin navasi Ugurlu xamn qizi 
idi. Onu Qarabagin son xam Mehdiqulu xan Cavan§ira ara verdilar. Va Xur^idbanunun yolunu 
Badircahan bayim duz iyirmi be§ il gozladi. Diiz iyirmi be§ il ovlad hasrati ?akdi va 1832-ci ilda 
tale onu sevindirdi - Xur§idbanusu diinyaya galdi. Badircahan bayim xan qizi idi, kiibar bir 
ailada boyuyiirdii, tabii ki, oxumu^du, miikammal bir tahsil gdrmu§du. Va Badircahan bayimin 
adi Aleksandr Diimamn 1861 -ci ilda i§iq iizii gormii§ “Qafqaz” kitabinda da ^akilir. 1858-ci ilda 
Bakida tarixda qalacaq ma^hur bir gorii§ ba§ verir. Aleksandr Duma burada imi§ va onu heyran 
qoyan bir azarbaycanli ailasi ila gorii§iir. Badircahan bayim, Badircahan bayimin qizi 
Xur?idbanu Natavan, Xur^idbanu Natavamn ari knyaz Xasay xan Usmiyev va onlarin ovladlan - 
Mehdiqulu xan va Xanbika xamm. Va bu gorii§dan aldigi taassiirat, xiisusan Badircahan 
xammin, Xur^idbanu xammin kiibar sohbatlari Aleksandr Diimam valeh edir va valeh 
oldugundandir ki, bu gorii§ haqqinda satirlari da hamin о “Qafqaz” kitabina alava edir.

§u§anm markazinda mascid var, minaralari ucalir. $u§anm ramzlarindan sayilan 
minaralar, §u§anin ramzlarindan saydan mascid - Govhar aga mascidi. Hamin mascidi 
zamamnda Xur^idbanu Natavamn bibisi Govhar aga tikdirmi^di. Govhar aga da, naslinin bir ?ox 
tamsilQlari kimi, latif §eirlar yazardi. Ancaq Govhar aga ham da adabiyyat hamisi idi. Ucaltdigi 
о masciddaki hucralardan birini ayirmi^di madrasa iifiin. Orada dars ke^ardilar. Amma dars 
keQlmayan saatlarda, hamin hiicranin bo§ oldugu vaxtlarda Mir Mohsiin Navvabin rahbarlik 
etdiyi “Maclisi-faramu§an” adli §eir maclisinin iizvlari orada topla§ardilar.

О naslin Xur^idbanudan avval va Natavandan sonraki ne?a tamsilQsi sadaca §eiri iirak 
ovutmaq, toxtamaq ii^'iin yazirdisa, Xur^idbanu Natavan u?un §airlik bir amal oldu, maqsad 
oldu. §airlari bol olan §acaradan dogmu§ Xur^idbanu Natavan hamin nasla oziiniin diinyaya 
gatirdiyi balalan da bagi^ladi va §acaranin $airlar sirasim bir az da sixla^dirdi. Xur§idbanu 
Natavamn oz §air ^acarasina da, biitiin Azarbaycan adabiyyatma da bagi§ladigi an etibarli 
ovladlar onun oz §eirlaridir- oz qalamindan fixing, oz iirayindan axib galmi§, oz dii§iincasindan 
qanad a?mi§ §eirlar.

Tark-i giilzar etmi§am bulbul kimi man, ey raqib,

Aqibat birgu^a iqra galmi^am afqana man.

E§q riixsarinda bir dam vaslila §ad olmadim,
Har taraf seyr eyladim, dii^diim acab hicrana man.





О giil-qiqak atirli, giil-qiqayinin min bir qalarmm alvanligi qokmii§ misralar ki, hami§a 
Xur§idbanu xammi natavan deyil, tavana - giiclii edacak va hami§a da onu bizim qalbimiza lap 
yaxin tutacaq.

Ey giili-susan, sani bir natavan дакпщ magar?
Bir ahli-ali maqama bandivan qakmi$ magar?

В и qadar liitfii nazakat kim, sanin hiisniindadir,
Liitfi-tabila sani ol Natavan qakmi§ magar?

Giina§ xamm - Xur§idbanu Natavan asrlar onca qalam qarda§lan, qalam bacilannin 
ba^ladigi boyiik §eir yolu galacaklar iqarisinda da ugurla davam etsin deya omrii boyu ?ah§di, 
yazdi, yaratdi. Yalniz oz yazdiqlan, yaratdiqlan ila deyil, hamin yolun davam etmasi iiqiin 
atrafinda giiclii qalamlarin olmasi samtinda da saylar gostardi. “Maclis-i tins” adli §eir va musiqi 
yignagi yaratdi, dovriin an zaka va ilham sahiblarina gostardi va XIX yiizilda Qarabagda da, 
biitiin Azarbaycan boyu da adabi hayat bunca qaynar oldusa, bunun asas sababkarlarmdan biri da 
ela Xur^idbanu Natavan idi. Qiinki ocaq ocaga od qoyanlarin sayi qox olduqca yamr. Ocaq ocaga 
od qoyanlarin, ocaga iiraklarini bagi§layanlarm e§qi qox olduqca daha gur yamr va onun i§igi 
daha uzaq sabahlara da qatir.

О toyun aks-sadasi о vaxt yalmz Qarabagda deyil, biitiin Azarbaycan boyu yayilmi§di. О 
toyun hekayati bir dastana sigacaq qadardir. Hamin toy 1878-ci ilda ba§ vermi^di va biitiin 
Azarbaycan boyu sasi-soragi yayilan о toyun aslinda 1878-ci ildan avvalki maraqli bir 
miiqaddimasi var.

1870-ci Шаг ba§lamrdi. Hami§aki kimi, §u§anm hayati madaniyyatla, musiqi ila 
qaynayirdi va Mirza Rahim Fana $u§anin taninan ziyahlanndan idi. Mirza Rahim Fana farscam, 
arabcani, ruscam yax§i bilirdi, ana dilinda gozal §eirlar yazirdi. Tez-tez oturub-durdugu 
adamlardan biri Haci Abbas Agah idi. Haci Abbas Agahin da qalami vardi, soz xiridan idi. Va 
Haci Abbas Agahin bazar mahallasindaki ikimartabali manzilinda dostlar tez-tez topla^ardilar.

Mirza Rahim Fana dovlat qullugundan ayrilir va galir Xan qizinin yanina, Xur^idbanunun 
tasarriifat i§larini yerina yetirmaya. Va ela Mirza Rahim Fanamn Xur^idbanu malikanasina 
yaxmla§masi sabab olur ki, sabahin biitiin Azarbaycanda taninan an ma§hur §eir maclislarindan 
biri - “Maclisi-iins” yaransin. О adamlar ki, Haci Abbas Agahin manzilina topla§ardilar, indi 
onlardan da iki-iiq qat artigi Mirza Rahim Fanamn rahbarliyi ila Xun?idbanunun yanina 
yigilmaga iiz qoyur. О qaglar ki, Azarbaycamn dord bucaginda bir-birinin ardinca adabi 
maclislar yaramrdi. §amaxida “Beytiis-safa” faaliyyatda idi, Ab§eronda - Bakida “Macmaii§-



§iiara”nm §6hrati dord bir yana yayilmi§di. Lankaranda “Fdvciil-fusaha”nm atrafma ?oxlu 
§airlar, musiqifilar yigilirdi. Nax^ivanda “Gnciimani-§uara”, Gancada, Tiflisda “Divani- 
hikmat” - bir-birindan qiivvatli maclislar va har maclisin da atrafinda bir-birindan ustiin qalam 
sahiblari. Hamin siraya 1872-ci ilda “Maclisi-iins” qovu§ur. “Maclisi-iins”a Xur^idbanu xamm 
rahbarlik edirdi. Gslinda maclisin katibi Mirza Rahim Fana idi, agsaqqali, maslahatQsi isa 
qocaman §air Mirza Sadiq Piran.

1872-ci ila - maclis faaliyyata ba§layana qadar Xur^idbanu xanim §eirlar yazsa da, hala 
“Natavan” deyildi. Ela “Maclisi-iins”iin ilk yigincaqlarmdan birinda hamiliqla qabul olunur ki, 
Xur§idbanu xamma §airlik taxalliisii olaraq “Natavan” adi verilsin.

Va fox ke^mir ki, “Maclis-i iins”iin tasiri, dalgasi ila Qarabagda - §u§ada daha bir §eir 
maclisi yaramr: Mir Mohsiin Navvabin rahbarlik eladiyi “Maclisi-faramu§an”. Gslinda 
“Maclisi-faramu^an” da, “Maclis-i tins” da bir-birina qaynayib-qan^irdi, oradaki i^tirak^ilar gah 
bu maclisa galirdilar, buradakilar ora gedirdilar. Amma yalniz onlarla da kifayatlanmirdi. 
§amaxidan - “Beytiis-safa”dan “Maclisi- uns”a, “Maclisi-faramu§an”a tez-tez tanmmi§ §irvan 
^airlari qonaq galardi va deyi§malar ba§lanardi. Har maclis ^evrilib olardi bir §eir, sanat 
yari§masi. Amma bu maclislarin bir gozalliyi, bir dzalliyi do ondan ibarat idi ki, orada yalniz 
§eirlar saslanmirdi. О ?agin ma^hur musiqifilarinin aksari tez-tez bu maclislara topla^ardi. 
Qocaman tarzan Qurban Pirimovun bir sas yadigan qalib. Ham oz gorduklarini, u^aqliq, ganclik 
faglarmda bilavasita mii^ahida etdiklarini, ham da digarlarindon e§itdiklarini nagil edir hamin 
sas yazismda. Soylayir ki, “Maclisi-uns”Un daimi qonaqlan arasinda yeni dovr Azarbaycan 
tannin atasi sayilan Mirza Sadiq Gsad oglu da vardi - Sadiqcan. Tanmizin atasi deyilan о boyiik 
ustad. Ma§adi Isi, Haci Husii, Molla Vali oz malahatli avazlan ila о maclislari tez-tez 
bazayardilar.

Cabbar Qaryagdioglu isa ham “Maclis-i iins”iin, ham da “Moclisi-faramu§an”in daimi 
qonaqlan cargasinda idi va Cabbar Qaryagdioglunun ifasinda Natavanm qazallari tez-tez 
saslanarmi§. Ba^qalannm §eirlarindan da oxuyarmi§, amma an <pox Natavanm qazallorina 
iistiinliik verarmi§.

Va 1878-ci ilda Xur§idbanu Natavanm rahbarlik eladiyi “Maclisi-iins” Azarbaycamn an 
onda gedan §eir, musiqi maclislari martobasinda idi. Hamin ilda onun boyiik oglu, Dunay 
ordusunda xidmat edan Mehdiqulu xan galir §u$aya mazuniyyata. Mazuniyyata galmayi da 
sabobsiz deyi Idi. Galmi§di ki, ^oxdan gozlanilan toyunu kefirsin.

Va Xan qizi, §aira Natavan oz sevimli ogluna diiz 40 giin 40 geca toy ?aldinr. Indi tosavviir 
edin siz о toyu. Qarabagin, §u§amn ma^hur xanandalari, sazandalari oz yerinda. Ancaq onlarin 
dost-tam§lan, Natavan xammin hormatini saxlayan sanat adamlan Azarbaycamn dord 
bucagindan - §amaxidan, Ab^erondan, Qubadan, Lankarandan, Nax^ivandan ta§rif



gatirmi^dilar. Qirx gun davam edan bu toy maclisinin har ax^aminda nefa-nefa xananda dd§- 
do§a galirdi. Soylayirlar ki, Azorbaycanda sonralar ma§hur olacaq nefo tasnif, nefo nagma mahz 
о qirx gun davam edan toyun ifarisinda yaranib. Bu toy Azarbaycamn madaniyyat tarixinda 
(yalniz Azarbaycanmmi?) qirx gun davam edan musiqi festivali kimi misilsiz bir sanat 
hadisasidir.

XIX yiizili Azarbaycan iifiin “altun dovr” - bir-birindan qiivvatli qalam sahiblarinin, 
du§iinco adamlarimn bollugu baximindan an ugurlu zaman kasiklarindan sayan Firidun bay 
Kofarli, albatta ki, haqli idi. О bahrali zaman parfasimn millatimiza bagi§ladigi an nadir 
simalardan biri da Mir Mohsiin Novvab idi. Mir Mohsun Navvabdan biza iyirmidan artiq osar 
yadigar qalib. Onlarin bir qismi onun badii asarlaridir. Farsca “Divan”i, tiirkca “Divan”i, amma 
“Nasihatnama”si da var, “Nuru-l-anvar” adh ba§qa bir asari var, “Mazlumnama” adh digar asari 
yadigar qalib. Musiqi elminahasr edilmi§ “Vuzuhu-l-arqam”i var. Bir-birindan dayarli asarlar va 
hef biri kohnalmir. Bu asarlarin har biri ham XIX yiizilin II yansinda, XX asrin ovvallarinda 
yazildigi, ortaya fixdigi zamanlarda faydasim verib, amma ham da kohnalmayib, bu gun da 
dayarini saxlayir, bu giin da faydasim, manfaatini insanlanmiza otiirmakdadir. Va Mir Mohsun 
Navvabdan - fox biliklar, fox qabiliyyatlar yiyasi bu miistasna $oxsiyyotdan yadigar qalan 
asarlardan biri do “Tazkireyi-Navvab”dir. Bu asor bir firaq kimidir, XIX yiizildaki adabi 
miihitimiza i§iq safan bir firaq kimi. Hamin “Tazkireyi-Navvab”in ifarisinda Xur§idbanu 
Natovana da sohifolor hasr edilib. Digar §airlaro hasr etdiyi har bolmonin avvalindo Mir Mohsiin 
Novvab sadaca hamin §airin, hamin qalam adamimn adim yazir, soyadim yazir, §airlik 
toxollusiinii, laqobini ni§an verir. Ancaq Natovanm admin avvalindo iki soz i^lodir ki, bu iki 
soziin ikisi da Natavani ham bir §axsiyyat kimi saciyyalandirir, ham da Mir Mohsun Novvabin 
ona verdiyi qiymatdir. Natovanm admin avvalindo yazir ki, “mdhtaram va mdhto^om Natovan”. 
Vo darhal da ela ilk ciimlalarindan birinda bunu vurgulayir ki, “o azizin mana fox komayi 
dayib”. Yoni Natovan ela insan idi ki, hami§a xeyirxahliq qapismi afiq saxlami§di vo Mir 
Mohsun Novvabin ozii da eyni yolun yolfusu idi. О da ba§qalarma komak edan, al tutan, 
xeyirxahhgi hami§a oziina §iiar edan bir $axsdi. Amma goriin onun ozii da Natovanm ona 
komaklorindan, arxa durmasindan minnatdarliqla bahs edir. Mir Mohsiin Novvab §air idi, 
musiqi^iinas idi, bir fox elm sahalarino miikammal boladliyi vardi. Amma ham do fox gozol 
noqqa§ idi, rossam idi. Tobii ki, ozii da fox iistiin naqqa§, rossam olan Mir Mohsiin Novvabin 
Xur§idbanu Natovana artiq yalniz bir §air kimi deyil, ham do rossam olaraq verdiyi qiymatin 
manasi tarn ba^qadir. Natovanm rassamligi haqqinda yazir ki, “o, fox kamil va qabil bir rossam 
idi”. Bu da unudulmasin ki, sohbat XIX yiizildan gedir. Orta fagdan - Sultan Mohammad 
ayyamlarindan ta XIX yiizila qadar bizim sira-sira miniatiirfii rassamlanmiz olmu§dur. 
Aralannda nef osinin da adi, imzasi biitiin Yaxin-Orta §arq boyu ma§hur, о zaman da ma§hur, ela





indi do taninmaqda, bilinmokdo, on uca rossamlar mortobosindo sayilmaqdadirlar. Ancaq onlarin 
arasinda qadm rossam adina rast golmirik vo Xur§idbanu Natovanm bu milloto, sonot tariximizo 
do ba§qa bir xidmoti ondan ibarotdir ki, bir qadin olaraq da rossamliq tariximizo adim hokk edib. 
Vo Mir Mohsun Novvab kimi artiq pe^okar olan bir rossam da onun qiymotini verib. Onu “kamil 
vo qabil rossam” adlandinr. Ancaq Mir Mohsun Novvabin bu xosis qeydlor iqorisindo 
Xur§idbanu Natovana verdiyi qiymotlordon biri monim qolbimo daha yaxin golir. Onun §airliyi 
haqqinda dam^ir, zahiri gozolliyi haqqinda dam§ir ki, onun ?ox gozol, qiisursuz bir camali vardi. 
Insanlara gostordiyi nocibliklordon bohs edir, ger?oklo§dirdiyi xeyriyyo omollorini bir-bir 
sadalayir. Vo sanki bu motn i?orisindo digor toriflorlo bir о qodor do uyu§mayan, amma hodofi 
birba^a sorrast ni§an alan bir ciimlo do olavo edir. Yazir ki, “qadinlara xas olan omollordo ?ox 
mahir idi”. Yoni Xur§idbanu Natovanm admin yamnda bir “xan” kolmosi do vardi, xan ailosini 
tomsil edirdi, xan ailosino ba^iliq edirdi. Tobii ki, xidmotindo dayanan no qodor insan vardi. 
Xoroyini bi§iron do vardi, paltarmi tikon do, evini tomizloyon do. Yoni Natovan “qadinlara xas 
olan omollordo ?ox mahir idi” yazan, inco du§iinon Mir Mohsiin Novvab bunu tosadtifon 
vurgulamirdi. Natovan bir qadm idi, olindo horn do iynosi vardi, tikmolor tikirdi. Boiko onun kimi 
imkanlari, qullugunda dayanan sira-sira xidmot?ilori olan ba§qa bir kiibar ailodon olan insan bu 
i§i oziino rova gormozdi. Amma Xur^idbanu Natovan edirdi. Paltar da tikirdi, tikmolor do 
toxuyurdu, ev i§ini do gorurdii, xorok do bi§irirdi. Yoni insan kimi insan idi. Ozunii he? vaxt 
malikanosindokilordon, xidmotindo duranlardan uca tutmurdu. Onlarla borabor ?ali§irdi, hotta 
bir ?ox moqamlarda onlarin ne?osindon iistiin oldugunu da i§i ilo ortaya qoyurdu.

Vo Mir Mohsun Novvab bu osorindo - “Tozkireyi- Novvab”inda Xur§idbanu Natovanm 
horn farsca yazdigi, horn ana dilindo qolomo aldigi §eirlordon do omoklor verir. О qozollordon 
birinin i?orisindon bu misra da ke?ir: “No yax§i gunlor idi kim, soninlo munis idim”. Misra 
Natovanmkidir. Amma Mir Mohsun Novvabin Natovana hosr elodiyi sohifolorin i?orisindo 
homin sotir horn do Novvabin oz sozii kimi soslonir: “No yax§i gunlor idi kim, soninlo munis 
idim”.

Hoqiqoton, gozol gunlor imi§. Ariflorin, hal ohllorinin bir-birino munis oldugu gunlor.
Xur§idbanu Natovan ilhamli adam idi. Hom do yalmz ona goro yox ki, §airo idi, rossam idi, 

sonotkar idi. Ilham, §airanolik onun hor horokotindo vardi. No edirdiso, iiroklo edirdi, §6vqlo 
edirdi vo ona goro do homi§o bohro hamini sevindiron olurdu.

Xur§idbanu Natovanm ixtiyarmda on yeddi para kond vardi. Tobii ki, о kondlordon golir 
golirdi. Ancaq о qodor deyildi ki, ba^indan a§sin. Bu cur kondlori olan sira-sira ba§qa adamlar da 
vardi Azorbaycan boyu. Onlarin ?oxu Natovan eloyoni elomirdi axi. Natovan olino golon sorvotin 
ailonin ehtiyaclanm tomin edondon artiq no qahrdisa, onu yeno camaatin monafeyino sorf edirdi. 
Vo 1872-ci ildo o, ?oxdan uroyindo da§idigi bir arzunu ger?oklo$dirmoyi - Saribaba toposindon





§ahara su cpkdirmayi qat edir. Saribaba tapasi Tur^sudan §u$aya galan yolun kanarindaydi. 
1872-ci ilda i§ ba§lamr va Xur§idbanu xamm an yax§i ustalari, an yax$i miihandislari, an yax§i 
fahlalari calb elayir bu i§a. Ancaq bununla bitmir i§. Ozii at belinda har gun gedirdi о ustalarm, о 
miihandislarin, о fahlalarin yanina. Saatlarla orada olurdu, onlari havaslandirirdi, 
ilhamlandinrdi, tariflayirdi. Onlara hadiyyalar verirdi. Bax, ilhamin har i§da olmasi bu 
demakdir. Mahz buna gora da balka da bir ne?a ila goriilmali olan bu i 1 yanma ba§a Qatir. 1873- 
cii ilin payizinda su kamari i§a dd§ur va insanlar hamisi baxtiyar idi. Amma hamidan daha 
xo§baxt olan Natavan xamm ozii idi. $airlar §eirlar qo§urlar о su kamarinin a^ili^ina. Insanlar 
sevinirlar ki, artiq §u§anin su taminati arzuladiqlan bir saviyyaya Qatib. Amma Xur^idbanu 
Natavamn iirayi bununla soyuyan deyildi, dayanrmr. $u§ada aynca bir su anban da tikdirir. Onun 
yaninda bir hovuz, bir hamam, bir buzxana da in$a elatdirir. О vaxtdan qalan alyazmalarda aksini 
tapan soraqlara gora, Xur^idbanu Natavan hamin su kamarinin cpkilmasina yiiz min manat pul 
sarf elami^di. Ytiz min manat, yani yiiz min qizil manat ki, о ?agin ol^iilari ila son daraca boyiik 
bir mablag idi. Su kamari i§a dii^andan sonra $u§anm manzarasi aydan-aya daha gozal olmaga 
ba^ladi. Natavan oz ya§adigi evin qarb tarafinda boyiik bir bag saldirdi. Qarabagin dord 
bucagindan an yax$i agaclan gatirib akdilar ora. Xur§idbanu xamm hamin bagin yax§i 
suvanlmasi iifiin bir ne^a arx da ^akdirmi^di. Qox qisa bir zamandan sonra gozallik 
miicassamasina ^evrilan hamin bag §u§ahlann an sevimli istirahat gu^asina ^evrilir. Va Mir 
Mohsiin Navvab hamin baga da aynca bir §eir hasr edir, о bagi diinyamn an gozal gu§asi 
adlandinr. Va Xur§idbanu Natavamn bu gozal amali insanlarm yadda§larmda, iiraklarinda, 
tarixin hafizasinda ii?ca kalma ila abadila§ir: “Xan qizi bulagi”.

Va belaca, ya$adigi qisa omiir boyunca Xur§idbanu Natavan xamm goy^ak zahiri ila da, 
gozal daxili ila da, yaratdigi asarlarla da, gordiiyii i§larla da hami§a gozalliklar yaratmaga 
koklandi.

Xur§idbanu xammla knyaz Xasay xan Usmiyev 1850-ci ilda evlanmi^dilar, ancaq u§aqlan 
olmurdu. Xeyli miialica da elatdirmi^di. Hatta о miialicalarin, darmanlarin tasirindan 
Xur§idbanu xamm xastaliya da tutulmu^du. Va ona maslahat goriirlar ki, galsin Bakiya, getsin 
ziyarata. Qiinki xalq arasinda bela bir inam varmi§ ki, u$agi olmayan qadin Bibiheybat mascidini 
ziyarat edib nazir elasa, ona Allah ovlad bagi§layar. 1854-cii ilda Xur^idbanu xamm ari 
Usmiyevla galir va gedirlar Bibiheybat mascidini ziyarat etmaya. О vaxt, yani 1854-cii ilda 
indiki kimi Bakinin markazindan Bibiheybat mascidi tarafa yol yox idi. Har taraf da§hq, qayaliq 
idi, su yolu ila - danizdan qayiqla getmak lazim idi.

Gedib ziyaratlarini edirlar, ahdlarini dila gatirirlar va mociiza ba$ verir. Bir il sonra, 1855- 
ci ilda Xur^idbanu Natavamn ilk ogul ovladi Mehdiqulu xan diinyaya galir. indiyacan olan 
miialicolarin tasirindanmi bu ba§ verdi, ya haqiqatan ela ahd eladiklari kimi miiqaddas ocaq





onlara dayaq oldu, yardim^i oldu. Bu eh sualdir ki, cavabini birca Allah bilir. Har halda bir 
ovladi diinyaya galir. Ustiindan bir il ke?ir, qiz ovladi Xanbika da dogulur. Va aila - knyaz Xasay 
xan Usmiyev, Xur^idbanu Natavan qarara alirlar ki, onlar da Allah qar§isinda verdiklari vadi 
yerina yetirsinlar. §ahardanBibiheybatmascidinayol fakdirirlar.

Nur da§iyan insanlarm xishti, iqbali hami§a bela olub. Onlar na i§ gdriiblarsa, orada 
hami^a bir naciblik olub, bir yola?ma olub. О yola^madan da har kasa fay da yetib.

Xur§idbanu xamm qizi Xanbikani naxfivanh Aman xana ara vermi^di. Va hamin Aman 
xanla Xanbikanin ovladi, Natavamn navasi Okbar xan Nax^ivanskidan qiymatli bir yadigar 
galib fatib biza. Be§-alti sahifalik alyazmadir. Nanasi ila bagli xatiralari. Ozii gordiikhrini, 
bildikhrini yazib, bir da yaxin qohumlardan, aqrabadan e§itdikhrini. О be§-alti sahifanin 
i^arisinda bir kitaba sigacaq matlablar var va an muhiimu da odur ki, bu, Natavamn omiir yolu ila 
bagli an bel baglanasi ger^akhrdir. Hamin alyazmadaki bir maqam xiisusan diqqatalayiqdir. 
Yazir ki, Natavan xamm hamin о “Maclisi-iins”da, iimuman §airlar arasmda olanda hami§a 
tovsiya edarmi§ ki, qali^m arab-fars kalmahrini misralarinizda az i§hdin. Deyirmi§ ki, biz fars 
deyilik ki, tiirkiik. Ona gora da fallen ki, tiirkcanin gozalliyi ^eirlariniza bir az da alava §irinlik 
versin.

Ugrunda Qah^digi bu dil tamizliyi Natavamn oz §eirhrinda da var va daha artiq Natavamn 
ozuniin da i§tirak eladiyi §eirla§malarda goriiniir. О §eirh§mahrda ki, bir misrasim, bir beytini 
Natavan deyardi, ardinca da digar §airlar novbala§arak bir misra, birbeyt alava edardilar. Va har 
biri da ?ah§ardi ki, onun yazdigi misra daha saf, dil baximindan daha tamiz olsun.

Natavamn eli-obasi, xalqi iiQun, biitovliikda sanat ii<;un gostardiyi xidmatlarin an 
vaciblarindan biri da eh bu dil tamizliyi ugrunda mubarizahridir.

Qi^akhr va qadinlar bir-birina fox banzayir. Yaqin, eh bu sababdandir ki, qadin §airhrin 
tarix boyu, demak olar ki, hamisi fif aklara qox meyil edib. Ta orta fagdan - Mahsati Gancavidan 
ba$lami§ Xur§idbanu Natavana qadar sira-sira §airhrimizin §eirlarinda fi^akhr yer almaqdadir. 
Natavan xammm yaradicihgmdasa cpicpkhr daha ondadir. Natavamn qaranfih, banov^aya, 
yasamana hasr etdiyi ayri-ayn §eirlar oz yerinda, amma biitun ba§qa misralarmda, beythrinda da 
tez-tez goza dayan qiqakhr onun mihyyan mathbhrinin ifadasinda yardim^iya, korpiiya 
fevrilir.

Va Natavamn fifakhra olan sevgisi bir ba§qa dayarli yadigarm ortaya fixmasina da sabab 
olub.

Bu, Natavamn yadigari “Gul daftari”dir. Xan qizi “Gill daftari”ni hazirlamaga 1886-ci ilda 
ba§layib, omriinim sonunacan davam etdirib 0 i§i. 227 sahifalik bir alyazmadir. Daftarda 
Natavamn 13 qazali da yer abb. Va daftar boyu о §eirhrin sagmda-solunda ya sulu boya ila, ya da 
karanda§la ^akdiyi rasmhr sahifa-sahifa diizuliib. О rasmhrdan qoxu ^iqakhrdir. Natavamn



ж Ж звйW 13
1; < >1» f* ж

wfr.R

1 ., ■■'

г****1
■ >-.ПгЯ

ай-Ж1?- »
От мН ITtS.fSSK «ше

л^£ S* -. 4*-ie
.«Ж

Н



gicpkli §eirlari kimi, о rasmlarin da har birina ^airanin zarif ruhu hakimdir. Bulbul, qaranfil, 
parvana, siisan, lala va ne^a-ne^a ba§qa rasm о daftarin varaqlarinda bugiiniin insanina 
Natavanin rangarang koniil diinyasini gostarir. Daftar^anin tirmadan diizaltdiyi, rangli saplar va 
muncuqlarla naxi§ladigi cildinda Natavan ba§langicda nargiz va qizilgiil rasmi qakarak miladi 
tarixla 1886-ci il, sonda isa hicri-qamari tarixla 1304 yazib. Bu “Giil daftari”ni Natavan §u§ada - 
Qarabagda duzaltmaya ba$lami§di. Ancaq bela goriiniir ki, ara-sira safara qixanda da о daftar 
onunla birga olurmu§. Oglu Mehdiqulu xanm yanina, Giirciistana gedanda da Natavan bu “Giil 
daftari”ni ozii ila gotiiriibmii§. Siibutu sahifalarda abadila^ib. Tiflisda olarkan Natavan $eyx 
Sanan dagim, Miictahid bagim, Matex qalasim, Kiir qiragini da rasmla^dirib.

Xur§idbanu bayim xan qizi idi. Tabe^iliyinda insanlar, neqa kand vardi. Ancaq onun 
oziiniin koniillii olaraq se^diyi bir tabe^ilik, itaatinda oldugu bir qiivva vardi - soz, qalam!

Giiclii Xur^idbanu bayimin hiizurunda oziinii Natavan - taqatsiz saydigi о qiivva - koniil 
^lrpintilanmn aks-sadasi olan SOZ bu qadina hami§a dayaq oldu. Saghgmda hayatmin an 
xo§baxt va an kadarli anlannda da soza sigindi, tasallini sozda tapdi, giicii sozdan aldi, hayatda 
olmadigi onillar boyunca da sadaqatli soz ona iirayini vermi§ Xur§idbanu Natavana sadaqatini 
gostardi. Adini, xatirasini daim diri saxladi.

Xurgida у etar busun agar, ^akarin olsant,
В и riitba ila alam ага faxr basimdir.

Xur^idbanu bayim inanmi^di ki, soziin layiqli xidmatfisi ola bilsa, bunun iftixan ona 
diinyada bas edacak an boyiik sarvatdir. Xur^idbanu Natavan iimid etmi§di ki, soza borcunu 
garayinca yerina yetirmayi bacarsa, ba§i giina^a do Qatar.

Xan qizi Xur§idbanu Natavanin ozii va sozii onunla abadi ayriliqdan asrlar keqarkan da 
giina§ kimi i§iq sa^maqdadirsa, bu ela ^airanin hayatdaki an boyiik arzusunun hatyata 
qovu^masmin tasdiqi deyilmi?!

Rafael HUSEYNOV, 
akademik







Xocasta biilbuli-xo§nitq, xo§zaban, getma! 
Mana tarahhum ela, qoyma Natavan, getma!

Bu giil§an i?ra, giilum nov§ukufta birgulsan, 
Sana hanuz deyil movsimi-xazan, getma!

Mani - falakzadaya rahm qil, sani tari, 
Qa§m kimi qaddimi eylayib kaman, getma!

Sanin bu gozlarina gozlarim ola qurban, 
Bir-iki dam mana ol bari hamzaban, getma.

Yeni niimuvv elayan, sarvva§, dayan bari, 
Siri§kimi qoy edim payina ravan, getma!

Mana ki, gu§eyi-ca§m ila bir nahan baxdm, 
Tez oldurar mani bu mohnati-nahan, getma!

Du§a ayaqdan ol sarvi-qamatin, billah, 
Qiyamati gatirar ba§ima ayan, getma!

Bu cismi-zanm йфйп mahz ruhsan, axir, 
Tutar qarar magar, ruhsuz ravan, getma!

Iki goziim i§igi, §ahzada simbarim,
Mani da yolda§ apar, qoyma Natavan getma



Xujasta bulbuli-xushnutq, xushzabon, ketma! 
Menga tarahhum ay la, qo'yma notavon, ketma!

Bu gulshan ichra, gulim, yangi ochilgan gulsan, 
Hali yo'qdir senga mavsumi xazon, ketma!

Mendek sho'rpeshonaga rahm et, sening qaro, 
Qoshing kabi qaddimni aylab kamon, ketma!

Sening ko'zlaringga ko'zlarim bo’lsin qurbon, 
Bir-ikki dam menga bo’l bori hamzabon, ketma!

Tarovatli navnihol, sarvqad, shoshma bir zum, 
Ko'z yoshimni etay poyingga ravon, ketma!

Menga kim, ko'z qiring ila bir nihon boqding, 
O'ldirgaydir meni bu kulfati nihon, ketma!

Tushsa ayoqdin ul sarvi qomating, billah, 
Qiyomatni keltirgay boshima ay on, ketma!

Bu jismi zorim-chun yagona ruhsan, oxir
Tutar qaror magar ruhsiz ravon, ketma!

Ikki ko'zim nurisan, shahzoda simbarim,
Meni ham ay la hamroh, qo'yma Notavon, ketma!



Kacravi§dir bu asiman, afsus! 
Bivafadir cahanii can, afsus!

Na yaman dag imi§ ogul dagi, 
Mana iiz verdi imtahan, afsus!

Goz evin qoydu nagahan xali, 
Oldu ol mardumun nahan, afsus!

Mehrini kasdi man balake§dan, 
Oldu xak ila mehriban, afsus!

Ey gozum nuri, hasili-canim, 
Qakaram sansiz alaman, afsus!

Sarv qaddin du§iibdu xak iizra, 
Sana bid oldu sayaban, afsus!

Sani labta^na yad edanda olur 
Goz ya§im cuy tak ravan, afsus!

izzatii cahii dovlat icra sani 
Gormadim birca kamran, afsus!

Arizuvu havas xacil sandan, 
Olmadin hie §adman, afsus!

Sani agu§a ?akdi xaki-siyah, 
O§kdan bagrim oldu qan, afsus!

Itirib bu §ukiifta qdn^asini, 
Qaldi sarka^ta Natavan, afsus!



Kajravishdir bu osimon, afsus! 
Bevafodur jahonu jon, afsus!

Ne og'ir dard ekan farzand dog'i, 
Boshima tushdi imtihon, afsus!

Ko'z uyim qoldi nogahon xoli, 
Bo'ldi ul marduming nihon, afsus!

Mehrini uzdi men jafokashdan, 
Bo'ldi tuproq-la mehribon, afsus!

Ey ko'zim nuri, hosili jonim, 
Chekurman sensiz al'amon, afsus!

Sarv qadding yiqildi xok uzra, 
Senga tol bo'ldi soyabon, afsus!

Seni chanqoq-la yod etgan chog'im, 
Ko'z yoshim jo'ydek ravon, afsus!

Izzatu mol-davlat ichra seni
Bir bor ko'rmadim komron, afsus!

Orzu-havaslar xijolat sendan, 
Bo'lmading hech shodumon, afsus!

Sani og'ushiga oldi qaro yer, 
Ashkdan bag'rim bo'ldi qon, afsus!

Ayrilib gul ochmagan g'unchasidin, 
Qoldi sargashta Notavon, afsus!



Menga battardur do'zaxdin, azizim, guliston sansiz! 
Erur har sunbulu savsan ko'zimda bir tikon sansiz!

Bevafo dahri-dun ichra agar shakkar qazom bo'lsa, 
Bo'lur zahri halohil to'tiyi shirinzabon sansiz!

Sabab neki, mendan mehring uzding mehribon bulbul! 
Bo'ldi qumri kabi ku-ku yana virdi zabon sansiz!

Xush ul kunlarki, vaslingdin etardim komi dil hosil, 
Bo'lguncha mubtalo hajra chiqsaydi koshki jon sansiz!

Alifdek sarv qadding ketdi, hamdardim, jon o'rtab, 
Nechuk orom topsin endi bilmam jism ichra jon sansiz!

Kecha-kunduz chiqar ko'kka otashin ohlarim dudi, 
Bu zabun holima giryon bo'lur karrubiyon sansiz!

Nazar qil, g'unchai Iola misoli bir-biri uzra, 
Chekilmish siynama, ko'r kim, necha dog'i nihon sansiz!



Mana badtardi diizaxdan, azizim, gulsitan sansiz! 
Odur har simbulii susan gozumda bir tikan sansiz!

Vafasiz dahri-dun i?ra agar §akkar qazam olsa, 
Olur zahri-halahil, tutiyi-§irinzaban sansiz!

Sabab noldu ki, mandan mehr.kasdin, mehriban bulbul! 
Olub qumri kimi ku-ku yena virdi-zaban sansiz!

Xo§ ol giinlar ki, vaslindan edardim kami-dil hasil, 
Olunca miibtala hicra, ?ixaydi ka§ can sansiz!

Olif tak sarv qaddin, can i?inda getdi, qamxarim, 
Neca aram tutsun, bilmazam, cism i?ra can sansiz?

Qixar siibhii masa aflaka dudi-§61eyi ahim, 
Zabani-halima kiryan olur karrubiyan, sansiz.

Nazar qil, qon^eyi-lala misali bir-biri iistan 
Qakilmi§ sinama, gor kim, neca dagi-nahan sansiz!



Ke^ibdi movsimi-gul, getdi novbahar, afsus! 
Qalibdi biilbuli-biqara xarii zar, afsus!

Riyazi-izzu §arafatda bir giil aqmi§di, 
Qopardi ol giilti giil^ini-ruzigar, afsus!

О giil ki, qibta edardi ona behi§ti-qaman 
Tutubdu indi yer altmda o, qarar, afsus!

О giilbadan ki, ipak koynak incidardi onu, 
Olubdur indi o, torpaqla xakisar, afsus!

San allah, ey qara torpaq, onu aziz saxla! 
Odur manim goziimun nuru, ey mazar, afsus!

О taza ay hala badr olmami§ tamamu-kamal 
Batirdi ol ayi bu Qarxi-ruzigar, afsus!

О рак olan uca goylarda biirci-Xur§iddan 
Panldadi uca bir ulduz, oldu tar, afsus!



Kechibdi mavsumi gul, ketdi navbahor, afsus! 
Qolibdi bulbuli bechora xoru zor, afsus!

Ravzai izzu sharofatda kulmishdi bir gul, 
Qo'pordi ul gulni gulchiyi ruzigor , afsus!

U gulki, aylardi g'ibta unga bihishti chaman, 
Tutibdir yer ostinda endi u qaror, afsus!

U gulbadan, shoyi ko'ylak ham aylardi unga ozor, 
Bo'libdir endi u tuproq-la xokistor, afsus!

Zorim shul, ey qora tuproq, uni e'zoz ila saqla!
U mening nuridiydam erdi, ey mozor, afsus!

U bir hilol, to'lib oydek kamolin topmadi, oh, 
G'arq etdi ul hilolni bu charxi davvor, afsus!

Beg'ubor yuksak samolarda burji Xurshiddin 
Porladi bir yorqin yulduz, so'ndi bekor, afsus!



Yanar camm, ogul, daim sanin nari-faraqmda,1 
Neca parvanalar har dam yanar §amin ayagmda.

Giili-ruyun havasila qixar aflaka afganim, 
Olur bulbul navasi gul faraqii i§tiyaqmda.

Sanin vaslin xayaliyla gozii konliim gazar daim, 
Ki, ?iin Macnuni-sarga§ta, gazar Leyla soraginda.

Nahali-qamatin zikri manim virdi-zabammdir, 
Damadam naleyi-qumri olur sarvin budagmda.

О §irin lablarin §6vqu giinii-giindan olur afzun, 
Ogar Farhad tak yiiz il dolansam hicr dagmda.

Harisam bas ki, ol §irinzabanm zikrina hardam, 
Olur xo§ nitqli tuti, §akar olsa damaginda.

Sanin hicrin odu, Abbas, daxi, qixmaz ki, cammdan, 
Samandar tak yanar daim anan nari-faraqmda.

Uqub §ahbaz tak konliim, gazardi vasl baginda, 
Parii balim sindirdi falak, bu pir ^aginda.

Goziimda tardir dovran, mahii xur$idi-nuraf§an, 
Mahaq iqra olub piinhan, sanasan ?arx tagmda.

'Bu qazali Natavan vaxtsiz diinyasini dayman kiqik oglu Mir Abbasin 
vafatindan sonra yazmi§dir (K..M.)



Yonar jonim, o'g'lim, doim sening nori firoqingda,2 
Xuddi parvona yongandek har dam shamning oyog'inda.

2Bu g'azalni Xurshidbonu Notavon bevaqt vafot etgan o'g'li Mir Abbosga bag'ishlagan

Mudom qo'msab guli ro'ying chiqar aflokka afg'onim, 
Bo'lur bulbul navosi gul firoqu ishtiyoqinda.

Sening vasling xayoli-la ko'zu ko'nglim kezar doim, 
Ki, chun Majnuni sargashta kezar Layli so'rog'inda.

Niholdek qomating zikri mening virdi zabonimdir, 
Damodam nolai qumri bo'lur sarvning butog'inda.

U shirin lablaring shavqi kunu kundan bo'lur afzun, 
Agar Farhoddayin yuz yil yashasam hajr dog'inda.

Harisman baski, ul shirin zaboning zikriga har dam, 
Bo'lur xush nutqli to'ti, shakar bo'lsa tomog'inda.

Sening hajring o'ti, Abbos, dag'i chiqmaski, jonimdan, 
Samandardek yonar doim onang nori firoqingda.

Shahboz kabi uchib ko'nglim, vasl bog'inda sayr etardi, 
Qanotin sindirdi falak, yoshi o'tgan bu chog'inda.

Ko'zimga qorong'u dunyo, mohu xurshidi nurafshon, 
Zulmat ichra bo'lib pinhon, baayni charx toqinda.



Siri§kim birla kim, xali deyildir qamatin gozdan 
Na tez du§dii taravatdan о sarvin su qiragmda.

Nolay di gur olaydim, gormayaydim gill kimi cismin, 
Qalibdir tira xak i^ra, mazarrn gun qabagmda.

Koniilda hasratim qaldi, mazarrn heyf kim, bir dam, 
Sani ta gormadim xiirram, ogul, damad otaginda.

Nadandir intizar ila, о §ahla goz baxar heyran, 
Gozum ol gozlara qurban, baxar ahu sayagmda.

Homi§a zarii dilmahzun, tokar gozdan siri§ki-xun, 
Parian hal ila daim, qamu mehnat bucagmda.

Qami-hicran edib tiigyan, qalibdir Natavan suzan, 
Ravan a§ki-basar har yan olan gozlar bulaginda.



Ko'z yoshim birla kim, xoli emasdir qomating ko'zdan, 
Ne tez tushdi tarovatdan u sarving suv qirg'og'inda.

Koshki ko'r bo'lsam edi, ko'rmasdim gul kabi jisming, 
Qolibdir qaro yer ichra, mozoring kun qabog'inda.

Ko'ngilda hasratim qoldi, mozoring hayf kim, bir dam, 
Seni to ko'rmadim xurram, o'g'lim, domod utog'inda.

Nedandir intizorlik-la u shahlo ko'z boqar hayron, 
Ko'zim ul ko'zlara qurbon, boqar ohu siyog'inda.

Hamisha zoru dilmahzun, to'kar ko'zdan sirishki xun, 
Parishon hoi ila doim g'amu kulfat puchmog'inda.

Gamu hijron etib tug'yon, qolibdir Notavon so'zon, 
Ravon ashki besar har yon bo'lg'on ko'zlar bulog'inda.



Oziin e§q ata^ina vurmaga dil§ad parvana, 
Bali, bir dafa yanmaqdan olur azad parvana.

Goriir maclislar i?ra §ami har §ab yar, agyara, 
Onunqiin yanmagin tarhin qilir biinyad parvana.

Sana, ey §am, tohmatlar qilir ma§uqlar i?ra, 
Ogar^i xarmani-omrun qilir barbad parvana.

Dema ma§uqa biparvadi, §ama kim malamatdan 
Verib can subhadak oldu vafadan §ad parvana.

Bilib spmin vafasin cismii camn ata§a yaxdi. 
Qami-hicran dami-vaslatda etdi yad parvana.

Cafayi-hicridan cana yetib §ovqi-viisal ila,
Yamb §amin oduna etmadi faryad parvana.

Yanar fun Natavan xasta, miidam ol ata§i-qamdan, 
Sabur ol, eyla adat §iveyi-ustad, parvana!



O'zni ishq otashiga urmakka dilshod parvona, 
Bale, bir daf a kuymoqdin bo'lur ozod parvona.

Ko'rdi majlislarda har tun shami ag'yorga yordur, 
Shu bois yonmoq rejasin qilur bunyod parvona.

Senga, ey sham, ta'nalar yog’ar ma'shuqlar aro, 
Agarchi xirmoni umrin qilsa barbod parvona.

Dema ma'shuqa beparvo shamiga malomatlardin, 
Subhgacha jon berib bo'ldi vafodan shod parvona.

Bilib shamin sadoqatin jismu jonin o'tda yoqdi, 
G'ami hijron dami vuslatda etdi yod parvona.

Hajrin jafosidin jong'a yetdi, shavqi visol birla, 
Yondi shamin o'tinda, etmadi faryod parvona.

Yonar chun Notavon xasta, mudom ul otashi g'amdin, 
Sabur bo'l, ayla odat shevai ustod, parvona!



Nadandir sanda aylanmaz giili-dovran, xuda hafiz, 
Mana ham galdi getmak novbati, yaran, xuda hafiz!

Cahanda olmadi bir da goraydim mah riixsarm,
Na qadri cahd qildim, olmadi imkan, xuda hafiz!

Neqin san tarki-mehr etdin, vafadan al qakarlarmi?
Magar ahdi vafa etmaz mahi-xuban, xuda hafiz!

Raqiblar qoymadi yetsin alim bir damani-vasla, 
Xayalila keqirdim omrumu nalan, xuda hafiz!

Na sabrii taqatim qaldi, na aqlii hu§ bilmarra, 
Onunqiin qe§mi-purxunum olur giryan xuda hafiz!

О gun kim mah§ari-kubra olur, vahm et о giindan ki 
Tutub darmanim dildan qakim afqan, xuda hafiz!

Uzub al Natavan candan ki, ta ummidi-vasl etmaz, 
Dili qamgin, cigar piirxun, olub suzan, xuda hafiz!



Nedandir senda aylanmas guli davron, xudo hofiz,3 
Menga ham keldi ketmak navbati, yoron, xudo hofiz!

3Xayr; xudoning panohiga topshirdim

Bu dunyoda yana bir bor ko'rsaydim moh ruxsoringni, 
Naqadar qilsam-da jahd, bo'lmadi imkon, xudo hofiz!

Nechun mehringni tark etding, vafodan voz kecharlarmu? 
Magar ahdu vafo qilmas mohi xubon, xudo hofiz!

Raqiblar dastidan qo'lim yetmadi vasli domong'a, 
Xayoli-la kechirdim umrimni nolon, xudo hofiz!

Na sabru toqatim qoldi, na aqlu xush batamom, 
Aning-chun chashmi purxunim bo'lur giryon, xudo hofiz!

Vaqt yetib mahshari-kubro kelganda qo'rq u kundanki, 
Tutib domonini dildan chekgum afg'on, xudo hofiz!

To'yib jonidin Notavon, manba'd umidi vasl etmas, 
Dili g'amgin, jigar purxun, bo'ldi so'zon, xudo hofiz!



Qoyubdurr intizarmda, ne^in galmaz, ne?in galmaz? 
Hamids ahu zarinda, ne?in galmaz, neqin galmaz?

Uziildiim karivammdan, al iizdiim xanimammdan, 
Falak incir faqammdan, ne?in galmaz, ne^in galmaz?

Gedibdir qafila salar, olubdur gozlarim xunbar,
Na bir yard, na bir qamxar, neqin galmaz, neqin galmaz?

Koniilda ahii zarim var, sabrii na qararim var, 
Demaz bir dilfikarim var, negiin galmaz, neqin galmaz?

О ziilfu nargisi-masta, koniil qoxdandi pabasta, 
Mani hicran edib xasta, neqin galmaz, ne?in galmaz?

Sari-kuyin gazan konliim giilii-ruyin sevar konliim, 
Viisalm qox dilar konliim, neqin galmaz, neqin galmaz?

Alibdir cammi hicran, olubdur gozlarim giryan,
О mahva§, nazanin canan, ne?in galmaz, neqin galmaz?

Mana hicran ma§aqqatdir, faraqm dardi mohnatdir, 
Niganm xeyli miiddatdir neqin galmaz, ne?in galmaz?

Gzizim, goz ya§im qandir, i§im faryadii afqandir, 
О yanm harda mehmandir, ne^in galmaz, neqin galmaz?

Yanar camm faragindan, tutar konliim soragindan 
Ki, qixsin yar otagindan, neqin galmaz, ne?in galmaz?



Qo'yibdir intizorinda, nechun kelmas, nechun kelmas? 
Hamisha ohu zorinda, nechun kelmas, nechun kelmas?

Ayrildim o'z karvonimdan, voz kechdim xonumonimdan, 
Falak ranjir fig'onimdan, nechun kelmas, nechun kelmas?

Ketibdir g'ofildan solor, bo'libdir ko'zlarim xunbar,
Na bir yor, na bir jonkuyar, nechun kelmas, nechun kelmas?

Ko'ngilda ohu zorim bor, na sabrim, na qarorim bor, 
Demas bir dilabgorim bor, nechun kelmas, nechun kelmas?

U zulfi nargizi masta ko'ngil azaldan vobasta,
Meni hijron etdi xasta, nechun kelmas, nechun kelmas?

Kelar ko'yin kezar ko'nglim, guli ro'yin sevar ko'nglim, 
Visolin xo'p tilar ko'nglim, nechun kelmas, nechun kelmas?

Olibdir jonimni hijron, bo'libdir ko'zlarim giryon,
U mahvash, nozanin jonon, nechun kelmas, nechun kelmas?

Menga hijron xo'p mashaqqat, firoq dardi azob, kulfat, 
Nigorim ne uzoq muddat nechun kelmas, nechun kelmas?

Azizim, ko'z yoshim qondir, ishim faryodu afg'ondir,
U yorim qayda mehmondir, nechun kelmas, nechun kelmas?

Yonar jonim firoqindan, tutar ko'nglim so'rog'indan, 
Ki, chiqsin yor utog'indan, nechun kelmas, nechun kelmas?



Olimdo ixtiyanm yox, gedib, sobrii-qoranm yox, 
Yammda gul-uzanm yox, negin golmoz, neqin golmoz?

Soba, ol mohliqa dilbor, alibdir cammi yeksor, 
Koniil ancaq onu istor, ne^in golmoz, ne^in golmoz?

Yetibdiir or§ uzo dadim, tutub diinyam foryadim, 
Monim ol sorvi-azadim negin golmoz, ne?in golmoz?.

Qalibdir Natovan nalan, geco-gundiiz olur giryan, 
Onun yox dordino dorman, ne?in golmoz, ne?in golmoz?



Qo'limda ixtiyorim yo'q, ketdi, sabru qarorim yo'q, 
Yonimda guluzorim yo'q, nechun kelmas, nechun kelmas?

Sabo, ul mahliqo dilbar, olibdir jonimni yaksar, 
Ko'ngil yolg'iz uni istar, nechun kelmas, nechun kelmas?

Yetibdir arsh uzra dodim, tutib dunyoni faryodim, 
Mening ul sarvi ozodim, nechun kelmas, nechun kelmas?

Qolibdir Notavon nolon, kecha-kunduz bo'lur giryon, 
Aning yo'q dardiga darmon, nechun kelmas, nechun kelmas?



О mujgani-siyah-novkin xadaiki-yara banzatdim, 
Xatadir ^e^mi-mastin ahuyi-tatara banzatdim.

Goztin mardumlari sarmast olub tokmak dilar qani, 
Duziibdiir har taraf peykan acab xunxara banzatdim.

Qakilmi§ gu^aya bulbul, faganii nalalar eylar, 
Dii§an giil tista dame andali-zara banzatdim.

Tutub kac gardanin har lahza olmu§ mahvi-nazzara, 
Yar ardinca baxan bir a§iqi-na?ara banzatdim.

Gortib tarfi-binagu§unda cin-cin zulfi-mi§kini, 
О ganci-§ayagan tista yatan §ahmara banzatdim.

Der idin kim, nadandir Qeys olub divaneyi-alam? 
Ciinun sarri§tasi ol turreyi-tarrara banzatdim.

Cafayi-dahrdan gordtim edardi f?akva bir miiztar, 
Sasindan Natavani-bidilii afkara banzatdim.



U mujgonin siyoh navkin hadoyiqi yora o'xshatdim, 
Xatodir chashmu mastin ohui totora o'xshatdim.

Ko'zing mardumlari sarmast bo'lub to'kmak tilar qonni, 
Tuzubdur har taraf paykon, ajab xunxora o'xshatdim.

Chekilmish go'shag'a bulbul, fig'onu nolalar aylar, 
Gul uzra doma iling'on andali zora o'xshatdim.

Tutib kaj gardanin bo'lmish har lahza mahvi nazzora, 
Yor ortidan boqqan bir oshiqi nochora o'xshatdim.

Ko'rib tarfi banogo'shinda sochiq zulfi mushkinni, 
U ganji shoyagon uzra yotmish shohmora o'xshatdim.

Der eding kim, ne uchun Qays bo'ldi devonai olam?
Junun sarrishtasi ul turrai4 tarrora o'xshatdim.

Turra - peshonaga tushgan sochlar; kokillar 
Tarror - o'g'ri

Jafoi dahrdin, ko'rdum, eturdi shakva bir muztar, 
Sasidin Notavoni bedilu abgora o'xshatdim.



Mumktin olmaz mana vaslin biliram ha^ra kimi, 
01 sabab maskanimi guhi biyaban etdim.

E§q sultam manim qatlima farman gatirib, 
Etmadim tarki-vafa, taqati farman etdim.

Sari-kuyinda qoyub ba§imi bir uf demadim, 
Sari sidqila dilii cammi qurban etdim.

Ya tabib adim tark eyla, tababat etma,
Ya manim dardimi tap, gor, niya tiigyan etdim?

Yoxdu bir kimsa magar dardimi bilsin, ya rab 
Ki, man oz qamm ila dardima darman etdim!

Dardi-hicrinda goziim ya§i tutub diinyam, 
Nuh tufam kimi, gor ki, na tufan etdim!

Natavan, etmadi ol sangdila nalam asar, 
Geca-giinduz na qadar nalavii afgan etdim.



Dilbaro, dardi dilimni bu usul bayon etdim.
Ki, g'ami hajrda dil mulkini vayron etdim.

Nasib etmas menga vasling bilarman hashra qadar, 
Ul sabab maskanimni ko'hu biyobon etdim.

Keltirdi ishq sultoni manim qatlima farmon,
Etmadim tarki vafo, toqatni farmon etdim.

Sari ko'yingda qo'yib boshimni bir uf demadim,
Sari sidq ila dilu jonimni qurbon etdim.

Yo tabib nomini tark ayla, tabobat etmagil,
Yo menim dardimni top, ko'r, nechun tug'yon etdim.

Yo'qdir bir kimsa magar dardim bilmakka, yo rabbim, 
Ki, men o'z qonim ila dardimga darmon etdim.

Dardu hajringda ko'zim yoshi tutdi dunyoni,
Nuhin to'foni kabi, ko'rgil, ne to'fon etdim!



Vanmdi sinado dardii qami-nihan, oluram,6 
Fada olum sana, gal eyla imtahan, oluram!

'Natavan bu qazali boyiik oglu Mehdiqulu xan ondan aynlib gedandan sonra 
oglunun hasratda qalama almi§dir (K.M.)

Faraqdan gecalar yatmaram sabaha kimi 
Xayali-ziilfuna bagli gedibdi can, oluram.

Bahari-husniin ara gor neca xazanam man, 
Bahar lalasi tak bagrim oldu qan oluram.

Varaq-varaq dilii can hicrin i?ra odlandi, 
Misali gancafa sad para oldu can, oluram.

О xaki-payini man a§iyana etmi§ idim, 
Vatandan ayn dii§ub, indi lamakan oluram.

Dedin ki, 93k alini damanimdan, - al tpakdim. 
Tarahhiim eylamadin axir, ey cavan, oluram.

Qakardim hasratini, gormadim xudahafiz, 
Olubdu indi i§im nalavii fagan oluram.

Fada о qamatina kim, qaza na xo§ 9akmi§, 
Kadar bukiib belimi, eylayib kaman, oluram.

Lud Faraqdan tiiganib tabu taqatim, billah, 
Viisala yetmaz alim, zaru Natavan oluram.



Borimdir siynada dardu g'ami nihon, o'lurman,7 
Fido bo'lay, senga, kel, ay la imtihon, o'lurman!

Firoqingdin kechalar tongga qadar bo'lib bedor, 
Zulfing xayoli-la bog'liq ketibdir jon, o'lurman.

Bahoriy husning aro ko'r qandayin xazonman men, 
Bahor lolasidek bag'rim bo'libdir qon, o'lurman.

Varaq-varaq dilu jonim hajring ichra o'rtanur, 
Misoli ganjifal sadpora bo'ldi jon, o'lurman.

U xokipoyingni men bir oshiyon etmish edim, 
Vatandin ayro tushib, endi lomakon, o'lurman.

Dedingki, “domonimdan qo'lingni tort”, bas qildim, 
Tarahhum qilmading oxir, ey, navjuvon, o'lurman.

Chekurdim hasratingni, bo'ldi xayru xo'sh nasiya, 
Bo'libdur endi ishim nolavu fig'on, o'lurman.

Aylanay sarv qaddingdan, tangri xo'p raso etmish, 
Kadar bukib belimni, ayladi kamon, o'lurman.

Bu firoqdan qolmadi tobu toqatim, billah, 
Visolga yetmas qo'lim, zoru Notavon, o'lurman.

7Notavon bu g'azalni katta o'g'li Mehdiqulixon ketgandan keyin uning hasratida qalamga olgan



Ggar^i xo§du mana atri, ham safasi giiliin, 
Cafasi soxdu, na hasil ki, yox vafasi giiliin.

Cafayi-xan goriib ko^dii bagdan biilbiil, 
Goran kim oldu bir giil§anda a§inasi giiliin?

Xazana meyl eladi, almadi vafa nazara, 
Yeti^di biilbiila 90X-90X qamti cafasi giiliin.

Tokar siri§k avazinda goziim iiza al qan, 
Olubdu Qiinkii koniil zarii miibtalasi giiliin.

Yazilsa noqtabanoqta, deyilsa harfbaharf, 
Qutarmaz ha§ra qadar halii macarasi giiliin.

Uzari-alina baxdiqca qan olur dillar, 
Ilahi, haddan a§ir mohnatii balasi giiliin.

Xata yoluna dii§iib biilbiila cafa qildi, 
Xataya saldi oziin aqibat xatasi giiliin.

Cahanda zarra qadar olmaz, ey koniil, xandan, 
Ki, xuni-biilbiil agar olmasa gazasi giiliin.

Tutardi xuni-cigardan olaydi gar sirab 
Giina§ tak har tarafi, Natavan, ziyasi-giiliin.



Garchi xush ersa manga atri ham safosi gulning, 
Jafosi ko'p, ne hosilki, yo'qdir vafosi gulning.

Jafoi xomi ko'rub uchdi-yu bog'dan bulbul, 
Ajab, kim bo'ldi gulshanda bir oshinosi gulning?

Xazona mayl ayladi, qilmadi vafoni pisand, 
Yetishdi bulbulg'a bisyor g'amu jafosi gulning.

To'kar sirishk o'mig'a ko'zim yuzima ol qonni, 
Bo'libdir chunki ko'ngul zoru mubtalosi gulning.

Yozilsa nuqtama-nuqta, aytilsa gar harf-baharf, 
Tugamas hashra qadar holu mojarosi gulning.

Uzori oliga boqqanda ko'ngillar qon bo'lur, 
Ilohi, haddin ortur kulfatu balosi gulning.

Xatolig' yo'lig'a tushub bulbula qildi jafo, 
Xatoga soldi o'zin oqibat xatosi gulning.

Jahonda zarra qadar bo'lmas, ey ko'ngul, xandon, 
Ki, xuni bulbul agar bo'lmasa g'azosi gulning.

Tutardi xuni jigardin bo'lsaydi serob agar, 
Oftobdek har tarafi, Notavon, ziyosi gulning.



01mu§am dahri-bala iqra bu gun divana man, 
Varmadim meyxanaya, sindirmadim peymana man.

Ohdlardan keqmadim, peymanlar sindirmadim, 
Lacaram bimehrla tak, olmu§am afsana man.

Tarki-giilzar etmi^am, bulbul kimi man, ey raqib, 
Aqibat bir gu§a iqra galmi§am afqana man.

E§q riixsannda bir dam vaslila §ad olmadim,
Har taraf seyr eyladim, dii§dum acab hicrana man.

Qam yiikun qakmakdan, ey dil, bir dam azad olmadim, 
Harqi cahd etdim, na hasil, yetmadim canana man.

Du§ gordiim kim, galibsan gulbeyi-ehzamma, 
01 zaman nazr eyladim canii dilim qurbana man.

Gormayim dii§vardir, vallah, sani, bil, ey raqib,
Ziilfa bagli qoy gedim, axir du§iim zindana man.

Dovrii donmu§ dovr dovran etmadi kamimca ah! 
Du^manimdir, bilmazam kim netmi§am dovrana man.

Varii yoxumdan qalan ancaq manim bir can idi, 
Natavan, daxi dedim: sarf eylayim mehmana man.



Bo'lmisham dahri balo ichra bu kun devona man, 
Bormadim mayxonaga, sindirmadim paymona man.

Ahdlarimdin kechmadim, va'dadin aslo tonmadim, 
Nihoyat, bir bemehrdek bo'lmisham afsona man.

Tarki gulzor etmisham, bulbul kabi man, ey raqib, 
Oqibat bir go'sha ichra kelmisham afg'ona man.

Ishq ruxsorinda bir dam vasli-la shod bo'lmadim, 
Har taraf soldim nazar, tushdim ajab hijrona man.

G'am yukin chekmakdin, ey dil, bir dam ozod bo'lmadim, 
Garchi jahd etdim, ne hosil, yetmadim jonona man.

Tushlarimda ko'rdim, kelding kulbai g'amxonama, 
U1 zamon nazr ayladim jonu dilim qurbona man.

Ko'rmagim dushvordir, valloh, seni, bilgil, ey raqib, 
Ketay zulfga bog'lanib, oxir tushay zindona man.

Davri davron tersligidin yetmadim komimga, oh! 
Bilolmam kim dushmanimdir, netmisham davrona man!

Boru yo'g'imdan qolgani shu yolg'iz jonim edi, 
Notavon, so'ngda dedim, sarf aylayin mehmona man!



Koniil, bil kim, о ?e§mi mast olub he? bir xata etmaz, 
Yaqinimdir, agar, qan etmi§ olsa, qana-qan eylar.

Ogar qa§ii gozun xi§m eylasa, ey mahi-nov, bir dam, 
Koniilda fitnalar peyda olur, har dam fagan eylar.

Nihani baxmagmdan iztirabi-konlum, afzundur, 
Na cadudur ki, har dam ka§fi-asrari-nihan eylar?

U?ub murgi-dilim qonmu§ sari-zulfi-pari§ana,
Bala sarmanzilinda gor na qafil a§iyan eylar?

Uzun dovriinda zulfiin kiifra banzar, tutmu§ imam, 
Harami xeylini kim boyla ganca pasiban eylar?

Saba zulfiin nasmin gar aparsa vadiyi-Cina, 
Xotan sahrasmi mi§kin edib anbarfa^an eylar.

Raqibim gormasin bir na§a, ya rab, cami-i§ratdan
Ki, mandan bisabab ol §uxi mastii sarkiran eylar.

Deyirlar: dardi-e§qin adam oldiirmaz, - diiriistdur bu 
Va lakin amr elar, man kimi zarii Natavan eylar.



Ko'ngil, qonim ko'zimdan novaki g'amzang ravon aylar, 
Masaldir mardum aro: Mast o'lan, albatta, qon aylar.

Ko'ngil, bilkim, u chashmi mast bo'lib hech bir xato etmas, 
Aminman, qon to'ksa agar, demakki, qonga-qon aylar.

Agar qoshu ko'zing qahr aylasa, ey mohi nav, bir dam, 
Ko'ngilda fitnalar paydo bo'lur, har dam fig'on aylar.

Nihoniy nigohingdan iztirobi ko'nglim afzundir,
Ne jodudirki, har on kashfi asrori nihon aylar?

Uchib murg'i dilim qo'nmish sari zulfi parishona, 
Balo sarmanzilinda, ko'r, ne g'ofil oshiyon aylar.

Yuzing girdindagi zulfing kufrdek tutmish iymonni, 
Harom xaylini kim bundog' ganjig'a posibon aylar?

Gar sabo zulfing nasimin yetkursa vodiyi Chinga, 
Xo'tan sahrosini mushkin etib anbarfishon aylar.

Raqibim ko'rmasin nash'a, yo rabbim, jomi ishratdin, 
Ki, mendin besabab u sho'xni mastu sargaron aylar.

Deyurlar: dardu ishqing odam o'ldirmas, bu durust, 
Va lekin amr aylar, meningdek zoru Notavon aylar!



Ey giili-susan, sani bir natavan ?akmi§ magar? 
Bir mahi-ali maqama bandivan qakmi? magar?

Beyle tarik rang ila girmi§ о qasra bilmayib, 
Sillalar riixsarma ol bagban gakmi^ magar?

Qiinki bu gul§anda sarkardan gazanlar qoxdu, ?ox, 
01 sababdan pasibanlar xo§ ni§an Qakmi§ magar?

Rangii buyindan muzayyandir busati-bazmi-giil, 
Xameyi-naqqa§i-qudrat gulsitan gakmi§ magar?

Bu qadar lutfu nazakat kim sanin husniindadir, 
Liitfi-tabila sani ol Natavan 9akmi§ magar?



Ey guli savsan, seni bir notavon yulmish magar? 
Bir mohi oliy maqoma bandivon qilmish magar?

Bunday qaro rang ila kirmish u qasra bilmayin, 
Tarsakilar yuzig'a ul bog'bon solmish magar?

Chunki bu gulshan aro sargardon kezgan behisob, 
Ul sababdin posbonlar xush nishon olmish magar?

Rangu bo'yingdan muzayyandir bisoti bazmi gul, 
Xomayi naqqoshi qudrat guliston solmish magar?

Bu qadar lutfu nazokatkim sening husningdadir, 
Lutfu tob ila seni ul Notavon solmish magar?



Ns mon olaydim, ilahi, ns ds bu alsm olaydi,
Ns ds bu alsm ara dil muqsyysdi-qsm olaydi.

Ns hicr ats§ins odlamb yanaydi dilim,
Ns e§qin iqrs koniil boyls §ad xiirrsm olaydi.

Ns ssrv qsddin olaydi, no hssrotilo goziim gur
No ruzgar fsraqinds qamstim xsm olaydi.

No bshr olaydi, no iimman, no boyls goz ya§i cari, 
No gill iiziinds, ilahi, bu novi §sbnsm olaydi.

Ns giil olaydi, ns giilzari-giil^onin dsxi seyri,
No xar mohnoti, bulbul, ssninls mohkom olaydi.

Ns cah olaydi, no zindan, ns karivan giizsri,
Ns Yusifi bu bslads gorsn bir adorn olaydi.

Ns bozm, olaydi, ns bazari Yusif shvali.
No rshgiizordo Zuleyxa qsm ils hsmdom olaydi.

Ns ah olaydi, ns sfsus, ns pars-pars koniil,
Ns Natovamn, ilahi, hsvssi dsrhsm olaydi!

Na men bo'lardim, ilohi, na-da bu olam bo'lardi, 
Na-da bu olam aro dil bandii g'am bo'lardi.



Na hajr otashida o'rtanib yonardi dilim,
Na ishqing ichra ko'ngil bundog' shod-xurram bo'lardi.

Na sarvdek qadding bo'lardi, na hasrati-la ko'zim ko'r,
Na falak firoqida qomatim xam bo'lardi.

Na bahr bo'lardi, na ummon, na bundog' ko'z yoshlar daryo,
Na gul yuzingda, ilohi, bu navli shabnam bo'lardi.

Na gul bo'lardi, na gulzoru gulshanning sayri minba'd,
Na xor azobi, ey bulbul, sening-la har dam bo'lardi.

Na choh bo'lardi, na zindon, na-da karvonlar guzari,
Na Yusufni bu baloda ko'rgan bir odam bo'lardi.

Na bazm bo'lardi, na bozoriy Yusuf ahvoli,
Na-da yo'llarda Zulayho g'am ila hamdam bo'lardi.

Na oh bo'lardi, na afsus, na-da pora-pora ko'ngil,
Na Notavonning, ilohi, havasi darham bo'lardi.



Yens ya rob, пэ qamkindir manim bu §ad olan konlum, 
Rumuzi-e§qdan agah olub, ustad olan konlum.

Goriibdur yan agyara olubdur mohvi-nozzara, 
Edibdir sinasin para, manim abad olan konlum.

Niya peymanidan ke?din, niya zancirdan qa^dm? 
Nadandir ^ollara du§diin, manim barbad olan konlum?

Faraqm ruzi-mah§ardir, sarasar mehnatu qamdir, 
О ziilfun kiymi darhamdir, manim azad olan konlum.

Вахт bu Natavan zara, giinu baxtim kimi qara, 
Gazar Macnun tak avara manim na§ad olan konlum.



Yana, у о rab, ne g'amgindir mening bu shod o'lan ko'nglim, 
Ramuzi ishqdan ogoh o'lub, ustod o'lan ko'nglim.

Ko'ribdir yori ag'yora bo'libdir mahvu nazzora, 
Etibdir bag'rini рога, manim obod o'lan ko'nglim.

Nechun ahdlaringdan kechding, nechun zanjirdan qochding, 
Nechun biyobonlar quchding, manim barbod o'lan ko'nglim?

Firoqing ro'zi mahshardir, sarosar kulfatu g'amdir, 
Zulfing misoli darhamdir, manim ozod o'lan ko'nglim.

Boqing bu Notavon zora, kunim baxtim kabi qora, 
Kezar Majnundek ovvora manim noshod o'lan ko'nglim.



Nadir murad, falau etmaz imtahan tarkin? 
Giili-fusurda qilir covri-gulsitan tarkin.

Neca qarina ke?ib, ?akmaz al cafasmdan, 
Budur marami, qila sarv busitan tarkin.

Faraqa du§mu§am, olmu§ mudam i§im afgan, 
Magar giil olmazsa, bulbul edar fagan tarkin?

Caham tark edaram, ctimla dovlatii vann, 
Mahaldir elamak boyla nocavan tarkin.

Qakib faraq, olali dardii qam giriftan, 
Siri§kimin, olumu eylamak ravan tarkin?

Na oldu, genci-ruxiin eyladi nahan gozdan! 
Xazina sahibi eylarmi pasiban tarkin?

Qadim rasmdi kim, miilki-dil olur viran, 
О dam ki, mamlakatin qilsa xosrovan tarkin.

Na bais oldu ki, tez kasdi mandan tinsiyyat, 
Qararii sabrii tavan etdi Natavan tarkin.



Nedir murod, falak etmas imtihon tarkin?
Guli fusurdas qilur jabru gulsiton tarkin.

Necha qarina8 9 o'tdi, bas qilmas jafosini,

8Fusurda (fushurda) - so'lg'in, qovjiragan, noumid, tushkun
’Qarina - zamon, davr ma'nosida

10Tavon(a) - kuch, quvvat, toqat

Budir maromi, qilar sarv bo'siton tarkin.

Firoqqa tushmisham, bo'ldi mudom ishim afg'on,
Magar gul bo'lmasa, bulbul aylar fig'on tarkin?

Jahonni tark etgayman, jumla davlatu borim, 
Maholdir aylamak bundog' navjuvon tarkin.

Chekib firoq, o'lubon dardu g'am giriftori, 
Ko'zim yoshin bo'lurmu aylamak ravon tarkin?

Ne bo'ldi, ganji ruxing ayladi nihon ko'zdan, 
Xazina sohibi aylarmu posibon tarkin?

Qadim odatkim, mulki dil bo'lur vayron, 
U damki, mamlakatin qilsa xusravon tarkin.

Ne bois bo'ldiki, tez uzdi mendan unsiyat, 
Qaroru sabru tavon10 etdi Notavon tarkin.



Hicrin edibdi konliimii barbad, aglaram, 
Qoxlar tutar bu halima irad, aglaram.

Konliim evi xarabtar oldu faraqdan, 
Vaslin bu miilkii etmadi abad, aglaram.

Dami-faraqdakan, $ox ilahii labalar 
Etdim, na sud, etmadi azad, aglaram.

Na hicri-yara taqatii halim vafa edar,
Na vasla ?atmaz al, ediban dad aglaram.

Qakdikca covri-hicrini konliim farah tapar, 
$adam bu amra, bas niya na§ad aglaram?

Guyinda mahram etdi raqibi, safa ila 
Qahr ila etmadi mani ham yad, aglaram.

Hicrinda xo§dur aglamaq ahii fagan ila, 
Sas vermasa bu nalavii faryad, aglaram.

Qiin Natavani-zarii zaifam faraqdan, 
Bu giinda yar etmasa imdad, aglaram.



Hajring ayladi ko'nglimni barbod, yig'larman, 
Ko'plar topar bu holimdan irod", yig'larman.

Ko'nglim uyi vayrona bo'ldi firoqdin, 
Vasling bu mulkni etmadi obod, yig'larman.

Dami firoq komida, xo'p o'tinchu lobalar, 
Etdim, na naf, etmadi ozod, yig'larman.

Na yor hajriga vafo etar toqatu holim,
Na vasliga yetolmam, aylabon dod yig'larman.

Cheka-cheka hajring jabrin ko'nglim farah topadir, 
Shodman bu amrdan, bas nechun noshod yig'larman?

Ko'yingda mahram etdi raqibni safo ila, 
Qahr ila etmadi meni ham yod yig'larman.

Hajringda xushdir yig'lamak ohu fig'on ila, 
Sas bermasa bu nolavu faryod, yig'larman.

Chun Notavoni zori zaifman firoqdin, oh, 
Bu kunda yor etmasa imdod, yig'larman.

Irod - nuqson, qusur, ayb



Sahargah nagahan gordiim dili-zanm nihan aglar, 
Siri§gi-alilo hardam qakar ahu fagan aglar.

Sual etdim na baisdir 91x1b aflaka afqamn?
Tokar xuni-cigar ce§min, axar har yan ravan aglar?

Koniil hu§yar imi§ mandan, dedi: Badi-sabadan sor! 
Sarasima qalib heyran, Qakar ah, alaman, aglar.

Sabadan sordum ahvali ki, ey har haldan agah, 
Na vaqedir, sani tari, olub dil natavan aglar?

Daxi badi-saba, gordiim, basi dilkiru nalandir, 
Takalliim yox bayan etsin, qahbdir bizaban, aglar.

Tutulmu§ nitq giiftan, dedi: Ey Natavan xasta, 
Neca $arh eylayim hah ki, ciimla insii can aglar.

Gazirdim bagu sahram, pari§an halila, gordiim 
Dayib badi-xazan sarva qurumu§, bagban aglar.

Zaban sozdan qalib xali, tarahhiim etdim ahvali, 
Goziima tar olub diinya, damadam cismii can aglar.

Bali, gar giil budagma toxunsa tiind badi-dahr, 
Parian olsa giil barki, edar biilbiil fagan, aglar.

Pozuldu rdvnaqi-giil§an, dagildi zinati bagin, 
Dii^iib tabu taravatdan, giil aglar, gulsitan aglar.



Sahargoh nogahon ko'rdim, dili jonim nihon yig'lar, 
Sirishki oli-la har dam chekar ohu fig'on yig'lar/

Savol berdim, ne boisdir chiqur falakka afg'oning, 
To'kar xuni jigar chashming, oqar har yon ravon yig'lar?

Ko'ngil hushyor ekan mendin, dedi: Bodi sabodin so'r! 
Sarosima qolib hayron, chekar oh, al'amon yig'lar.

Sabodin so'rdim ahvolni, ayt, ey har holdin ogoh,
Ne voqedir, baxti qaro bo'lib dil notavon yig'lar?

Dag'i bodi sabo ko'rdim, base dilgiru nolondir, 
Takallum yo'q bayon etsa, qolibdir bezabon, yig'lar.

Tutilmish nutqi guftori, dedi: Ey, Notavon, xasta, 
Nechuk izoh etay holni, ki jumla insu jon yig'lar.

Kezardim bog'u bo'stonni, parishon holi-la, ko'rdim: 
Urib bodi xazon sarvin quribmish, bog'bon yig'lar.

Tilim kalimaga kelmay tarahhum etdim ahvolni, 
Ko'zimga tor bo'lib dunyo, damodam jismu jon yig'lar.

Bale, gar gul novdasig'a tegar bo'lsa bodi falak, 
Parishon bo'lsa gul bargi, etar bulbul fig'on, yig'lar!

Xarobdir ravnaqi gulshan, to'zg'idi ziynati bog'ning, 
Ketib tobu tarovatdan, gul yig'lar, gulsiton yig'lar.



Diifpydi ?arx gardi§dan, olaydi dahri-dun viran, 
Ba§ar tab eylamaz hargiz, zaminu asiman aglar.

Ilahi, gormasin gozlar, yaman gundur bela giinlar, 
Aman vermaz qamii mohnat, hami pirii cavan aglar.

Firavandir qamim, §arhin bayan etmak deyil miimkun, 
Yaz, ey mustovfiyi-alam, mudam ahli-cahan aglar.

Midad olsa agar darya, qalam olsa agar a§car, 
Ba§a yetmaz qamim §arhi, qalam har lahza qan aglar.

Tanim rancur, dil xasta, daxi bir qamkusanm yox, 
Kima §arh eylayim dardim, gedar tabu tavan aglar.

Bali, cun kovkabi-tale vabal etsa falak i?ra, 
Ntihusatla qiran eylar, olur gun gar yaman aglar.

Bu divani-qazavatdir, miiqaddar ruzi-azzaldan !
Ki, har dam novbanov qamlar yetar, bu Natavan aglar.

Kasilmis? taqatu-tabim, ba§imdan aql mahv olmu§, 
Goziim a§ki ravan zahir, koniil daim nihan aglar.

Davasiz dardi-bidarman, qalib mahzunu sargardan, 
Orastu ila ham Logman, Falatuni-zaman aglar.

Tamaman dardii qamlardan faraqin dardi afzundur, 
Onun^un Natavan har dam olub nalan, qan aglar.



Tushsaydi charx gardishdin, bo'lsaydi dahri dun vayron, 
Bashar tob aylamas hargiz, zaminu osmon yig'lar!

Yo Rabbiy, ko'rmasin ko'zlar, yomon kundir bundog' kunlar, 
Ado qilur g'amu kulfat, jami pir-navjuvon yig'lar.

Behisobdir g'amim, sharhin bayon etmoq emas mumkin, 
Yoz ey, mustovfiyi olam, mudom ahli jahon yig'lar.

Siyoh bo'lsa agar daryo, qalam bo'lsa gar og'ochlar, 
Bitmaydi hech g'amim sharhi, qalam har lahza qon yig'lar.

Tanim horg'in, dilim xasta, ortiq bir g'amguzorim yo'q, 
Kimga bayon etay dardim, ketar tobu darmon yig'lar.

Bale, chun kavkabi tole xato qilsa falak ichra, 
Kasofat-la oshno aylar, kelur kun xo'p yomon yig'lar.

Bu devoni g'azovotdur, muqaddar ro'zi azaldin!
Ki, har dam turfa xil g'amlar kelar, bu Notavon yig'lar.

Qolmadi toqatu tobim, boshimdan uchdi aql-hushim, 
Ko'zim ashki ravon zohir, ko'ngil doim nihon yig'lar.

Bedavo dardi bedarmon, qolib mahzunu sargardon, 
Arastu birla ham Luqmon, Aflotuni zamon yig'lar.

Jamiki dardu g'amlardin firoqing dardi afzundir, 
Aning-chun Notavon har dam bo'lur nolon, qon yig'lar.



Hicran ila kim, damani-qam dastrasimdir, 
§adam ki, xayalin, gozalim, hamnafasimdir.

Gill ayrisi bir biilbuli-bimaru qaminam, 
Gfgan ila bu gu§eyi-mehnat qafasimdir.

Cismimdaki biman kontil halasi, guya, 
Bir qamzada mahmildan asilmi§ carasimdir.

Gormak iizunu qayati-har fikrii xayalim, 
Opmak ayagin maeyi-§dvqu havasimdir.

Xur§ida yetar ba§im agar, ?akarin olsam, 
Bu riitba ila alam ara faxr basimdir.



Hijron ilakim domoni g'am dastrasimdir, 
Shodmanki, xayoling, azizim, hamnafasimdir.

Guldan judo bir bulbuli bemoru g'amginman, 
Afg'on ila bu go'shai kulfat qafasimdir.

Jismimdagi beimon ko'ngil halasi go'yo, 
Bir g'amboda mahmildan osig'liq jarasimdir.

Ko'rmak yuzini istagim, har fikru hayolim, 
O'pmak oyog'in moyai shavqu havasimdir.

Xurshidga yetar boshim agar chokaring bo'lsam, 
Bu rutba ila olam aro faxr basimdir.



§uri-e§qin ba§ima axiri sovda gatirir, 
Bu mii§axassdi ki, e§q a§iqa qovga gatirir.

Tari-ziilfundii mani boy la giriftar elayib, 
Na gala ba§ima, ol zulfi-miitarra gatirir.

Gill iizun gormak agar miimkiin olaydi bir dam, 
Har zaman gormak onu nuri-mucalla gatirir.

Qa§ii goz, novki-miica fitna ti^un cam olmu§, 
Ox atib, tig cakib, har biri dava gatirir.

Konliimii qarat edir eyla ki, tari-zulfun, 
Ruma, sanki haba§i la§gari-yagma gatirir.

Naqanin varmi §iiuru bula a§iq guy in, 
Onu Macnuna taraf cazbeyi-Leyla gatirir.

Yusifin sanma, dubara gora Yaqub iizun, 
Mehr bazarma gor getsa, Ziileyxa gatirir.

Yusifi Misrda gar aldi Ziileyxa naqda, 
Naqdi-can, a§iq olan, alda miihayya gatirir.

Sidqi-qalb ila nisar etmi§ idin can naqdin, 
Natavan, miicda bu gun, qatlina farman gatirir!



Sho'ri ishqing boshima axiyri savdo keltirar, 
Bu mushaxxasdiki, ishq oshig'a g'avg’o keltirar.

Qaro zulfingdir meni bundog' giriftor aylagan, 
Neki kelsa boshima, ul zulfi mutarro keltirar.

Gul yuzing ko'rmak agar mumkin bo'lsaydi bir lahza, 
Har daf aa ko'rmak uni nuri mujallo keltirar.

Qoshu ko'z, mujgonlaring fitna uchun bo'lmishlar jam, 
O'q otib, tig'lar urib, har biri da'vo keltirar.

Ko'nglimni g'orat etur andog'kim qaro zulflaring, 
Rumg'a xuddi habashiy lashkari yag'mo keltirar.

Anglagan bormi shuuri birla oshiq ko'yini,
Ani Majnuna taraf jozibi Laylo keltirar.

Demaki, Yoqub yuzin Yusufing ko'rgay qayta,
Mehr bozorig'a ko'r kirsa, Zulayxo keltirar.

Yusufni Misrda agar oldi Zulayxo naqdiga,
Naqdi jonin oshiqlar qo'lda muhayyo keltirar.

Sidqi qalb ila nisor etmish eding jon naqdini, 
Notavon, mujda bu kun, qatlingga farmon keltirar.



Raqib tohmati etdi mani ciida, ey dust!
Bu zulmii gordii rava, gormasin safa, ey dust!

Ogar ki, tig gakib oz alinla oldtirasan, 
Deyil mana bu cafa, bilmazam cafa, ey dust!

Kanardan baxaram man haqir hasratla, 
Bu yax§i §iyva deyil, olma bivafa, ey dust!

Raqiba xo§dur hami§a, mani kanar etsin, 
Fada о himmatina, olma san riza, ey dust!

Na tab hicrina vardir, na taqatim sabra, 
Bunun alaci ki, miimkun deyil mana, ey dust!

Sanin bu husniina layiq ki, heyf, ahdin yox, 
Na qadar say eladim, tapmadim dava, ey dust!

Bali, bu hicrin ila man hami§a xo§halam, 
Gorak ki, neylayacak axin qaza, ey dust!

Raqib gormasin, allah, visali-i§ratini,
О sapdi tuxmi-faraqi, goriib rava, ey dust!

Qagirram allahimi hal, Natavan ila
Magar ki, tez vera haq dti§mana caza, ey dust!



Raqib ta'nasi etdi meni judo, ey do'st!
Bu zulmni ko'rdi ravo, ko'rmasin safo, ey do'st!

Agarki, tig' sanchib o'z qo'ling-la o'ldirsang, 
Emas menga bu jafo, demasman jafo, ey do'st!

Kanordan boqurman men haqir hasrat ila, 
Bu yaxshi amal emas, bo'lma bevafo, ey do'st!

Raqiba xushdir hamisha meni kanor etmak, 
Fido u himmatinggga, bo'lma sen rizo, ey do'st!

Na hajringga tobim bor, na sabrga toqatim, 
Bunga iloj topmoqqa yo'q imkon aslo, ey do'st!

Sening bu husningga loyiq, hayfki, ahding yo'qdir, 
Naqadar sa'y ayladim, topmadim davo, ey do'st!

Bale, bu hajring ila men hamisha xushholman, 
Ko'raylik, ne aylarkin axiyri qazo, ey do'st!

Raqib ko'rmasin, tangrim, hech visol ishratini, 
U1 sepdi firoq urug'in, ko'rdi ravo, ey do'st!

Rabbimga etgum tavallo holu Notavon ila, 
Zoraki, tez bergay Haq dushmanga jazo, ey do'st!
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Saninla, ey biiti-mahru, mehriban man idim, 
Qnisu-munis idim, yari-mehriban man idim.

Camalimn guliina ni§i-xar tapmadi al, 
Ki, hiisn bagma peyvasta bagban man idim.

Sariri nazda san xabi-naz edan gecalar, 
Sabahadak sari-guyinda pasiban man idim.

Sabab na oldu mani hicra miibtala qildin? 
Nisar edan sari-guyinda cismii can man idim.

Ravadi bunca gakim dardi-firqatin, axir, 
Visal gimlari, ey dust, kamran man idim.

Bala xadankina, neylim, mani ni§an qildin, 
Raqib tanasina xatiri-ni§an man idim.

Salamat ahli na bilsin nadir malamati-e§q?
El igra §6hrati-e§q ila dastan man idim.

Drig, yanmadi yar, gormadi faraq odunu, 
Negiin giiman elamaz e§qda yanan man idim.

Hami§a vaslin ila $adu xurram olmu^dum, 
Bu hicr oduna yanan zarii Natavan man idim.



Sening-la, ey buti mahr u mehribon men edim, 
Hamdamu munis edim, yoru mehribon men edim.

Jamoling gulig'a nishi xor topmadi qo'l, 
Ki, husn bog'ingga payvasta bog'bon men edim.

Yotog'ingda kechalar sen orom olgan chog'ing, 
Subhga qadar boshing uzra posbon men edim.

Sabab ne bo'ldi, meni hajra mubtalo qilding?
Sari ko'yingda nisor o'lan jismu jon men edim.

Ravodir bunchalar chekmak dardu furqating axir, 
Visol kunlari, ey do'st, xo'p komron men edim.

Naylayin, balo o'qig'a meni aylading nishon, 
Raqib ta'nasig'a xotiri nishon men edim.

Bu darddan holilar bilmas, nedir malomati ishq, 
El ichra shuhrati ishq ila doston men edim.

Darig'o, yonmadi yor, ko'rmadi firoq o'tini, 
Nechun gumon aylamas ishqda yong'on men edim.

Hamisha vasling ila shodu xurram bo'lmisham, 
Bu hajr o'tida yong'on zoru Notavon men edim.



Na oldu biilbula kim, qildi gtilsitan tarkin 
Unutdu giillarini, etdi a§iyan tarkin.

Kim ila miinis olubdur, kima salib meylin? 
Ravamidir elamak yari-mehriban tarkin?

Koniil ki, xari-cafadan hami§a nalandir. 
Yaralidir, elamaz nalavii fagan tarkin.

£iragi-rdv§ani-bazmi-umid ikan, ya rab, 
Sabab na oldu, о mah etdi hamzaban tarkin?

Baxarmi qeyrilara Qe§mi piri-Kanamn? 
Edarmi a§iq olan Yusifi-zaman tarkin.

Sanin faraqina cammda tabu taqat yox, 
Tani-fusiirda, aziza, edarmi can tarkin?

Caham tark elamaz kim ki, a§iqi-candir, 
Hayatdan iiziib al, eylamaz cahan tarkin.

Qarari-camm idi, kasdi can tavanasini 
Uziildii qiivvati-can, etdi Natavan tarkin.



Ne bo'ldi bulbulakim, qildi guliston tarkin, 
Unutdi gullarini, etdi oshiyon tarkin.

Kim ila munis bo'libdur, kimga etdi maylini, 
Ravomidi aylamak yoru mehribon tarkin?

Ko'ngilki, xoru jafodan hamisha nolondur, 
Afgordir u, aylamas nolavu figon tarkin.

Suhbatim nuri, chirog'i, umidim ekan, yo rabbim, 
Sabab ne bo'ldi, ul moh etdi hamzabon tarkin?

Boqarmu o'zgalarga chashmi piri-Kanonning, 
Etarmu oshiq o'lan Yusufi zamon tarkin?

Sening firoqingdan jonimda tobu toqat yo'q, 
Tani fusurda, azizim, etarmu jon tarkin?

Jahonni tark aylamas kimki, oshiqi jondir, 
Hayotdan siltab qo'lin, aylamas jahon tarkin.

Qaroru jonim erdi, uzdi jon tavonasini, 
Uzildi quvvati jon, etdi Notavon tarkin.



Firi§tatalatu mahruyii xo§liqa, getma! 
Camali qalbima daim veran ziya, getma!

Masih tak, nafasi murdani edan ehya, 
Daham iqra olan ?e§meyi-baha getma!

Osiri-dana olub, dami-ztilfa dii§dii koniil 
О nov silsiladan kim edar raha, getma!

Marizi-e§q olana neylasin tabibi-zaman? 
Savayi-§ahdi-labin yoxdu bir dava, getma!

Kamali-§6vqla qoy eylayim Xalilasa 
О xaki-maqdamina cammi fada, getma!

Ogar faraqini gorsam, goran gozum ?ixsin! 
Goziimda xaki-rahin eyni-tutiya, getma!

Tavafi-kuyda sayim neca olur hasil? 
Ona ki, zikri-labin vermasa safa, getma?

Xazina govhari tak olmusan nahan gozdan, 
Vucudunu elayib mahz kimiya, getma!

Raqib tanasi, hicran qami olur mu§giil, 
Bu Natavana gorub onlan rava, getma!



Farishta tal'atu mohro'y xushliqo, ketma! 
Jamoling qalbima doim berur ziyo, ketma!

Masihdek nafasi mayitni aylagan ehyo'~, 
Dahoni ichra o'lan chashmai baqo, ketma!

Asiri sara bo'lib, zulf domiga tushdi ko'ngil,
U1 navli silsiladin kim aylar raho, ketma!

Marizi ishq1’ o'langa naylasin tabibi zamon? 
Labing bolidin o'zga yo'qdir bir davo, ketma!

Aylayin kamoli shavq ila xuddi Xalildek
U1 xoki maqdamingga jonimni fido, ketma!

Firoqing ko'rgudek bo'lsam, bu ko'zlarim chiqsin! 
Ko'zimda xoki rohing ayni to'tiyo, ketma!

Nechuk hosil bo'lur tavof ko'yida sa'yim, 
Aning-chun zikri labing bermasa safo, ketma!

Xazina gavharidek bo'libsan ko'zdan nihon, 
Vujudimni aylabon ayni kimyo, ketma!

Raqib ta’nasi, hijron g'ami bo'lur mushkul, 
Ko'rib bu Notavona ulami ravo, ketma!

l2Ehyo - qayta jon ato etgan ma'nosida 
"Marizi ishq - ishq xastasi



Yixib bu konliim evin, eylayib viran, getma, 
Yoxumdu tabii-tavan firqata, cavan, getma!

Fada olum sana man, sandan aynla bilmam, 
Yaqin faraqm edar qaddimi kaman, getma.

Saninla ro§an idi qalbim, ey goziim nuri, . 
Giiman ki, tang ola canima bu cahan, getma!

Boyun balasm alim, sarv tak yixilma, ogul, 
Doyunca gormami§am, getma, bir zaman, getma!

Qxaydi ka§ goziim, gormayaydi hicramn 
Oliinca bil edaram nalavii fagan, getma!

Sabaha dak oturub gakmi§am cafalanm,
Boyum barabarisan indi alaman, getma!

Yaqin al gakacak dustu a§inalardan, 
Divana tak dii§acak cpollara anan, getma!

Saninla kim aqilib qalbimin §iikufalari 
Muriivvat eyla, azizim, edub xazan, getma!

Tarahhum eyla mana, dardii mohnatim Qoxdur, 
Qoyub bu hicr bala igra Natavan, getma!

Di yumma gozlarini, qoy gorum doyunca bari, 
Goziimda cari edib a§k ham ravan, getma.



Yiqib bu ko'nglim uyin, aylabon vayron, ketma, 
Yo'qdur tobu tavon bu furqatga, navjuvon, ketma!

Fido bo'layin senga, ayrila olmam sendin, 
Shubhasiz, firoqing etgay qaddimni kamon, ketma!

Sening-la charog'on edi qalbim, ey ko'zim nuri, 
Muqarrar tor bo'lgay jonimg'a bu jahon, ketma!

Darding olayin o'zim, sarvdek yiqilma, o'g'lim, 
To'ygunimcha ko'rmadim, ketmagil, bir on, ketma!

Chiqsaydi koshki ko'zim, ko'rmas edim hijroning, 
Bil, o'lguncha qilarman nolavu fig'on, ketma!

Subhga qadar o'ltirib, chekmisham jafolaring, 
Bo'yim barobarisan endi al'amon, ketma!

Hoynahoy ko'ngil uzib do'stu oshinolardan, 
Devonadek kezgaydir onang biyobon, ketma!

Sening-la ochilmishdi qalbimning gul-chechagi, 
Muruvvat qil, azizim, aylabon xazon, ketma!

Tarahhum aylagil menga, dardu kulfatim bisyor, 
Bu hajr balosi ichra tashlab Notavon, ketma!

Endi yumma ko'zlaring, bore to'yguncha boqay, 
Ko'zlarimda aylabon yoshimni ravon, ketma!



Ey ahli-dil, Fanam qoyun ban aglasin, 
Ggyara Qiinki yar olub yan, aglasin.

Man etmak a§iqi, na rava, ahii zardan? 
Qox dardi var, qoyun ki, sizi tan, aglasin.

Gizlin xayali var ki, bela ahii zar edar, 
Oz halina qoyun bu dilafkan, aglasin!

Bulbul navasi bisabab olmaz bu bagda, 
Gordukca, har zaman, gill ila xan, aglasin.

Hicrani-yar oldu sabab aglamagina,
Ya rab, goriim, hami§a sababkan aglasin!

Vursun alila ba§ma har §am, ta sahar, 
Yara qam i^ra olmadi qamxan, aglasin.

§ami-faraqda qaliban zarii xastahal, 
Saldiqca yada ol mahi-raxsan, aglasin.

Saslandi Natavana ki, arbabi-qam tamam 
Hali-Fanaya cam olub elcan aglasin!



Ey ahli dil, Fanoni qo'ying, bori yig'lasin, 
Ag'yora chunki yor bo'ldi yori, yig'lasin.

Man etmak ravomi oshiqqa ohu-zomi? 
Behisob dardi bordir, sizga tori yig'lasin.

Pinhon xayoli borki, bundog' ohu zor aylar, 
O'z holiga qo'ying bu dilabgori, yig'lasin!

Bulbul bog'da besabab navo aylamas aslo, 
Ko'rgan zahoti har vaqt gulu xori yig'lasin.

Hijroni yor boisidin yig'lar u hazor-hazor, 
Yo rab, aylaki, doim sababkori yig'lasin!

Ursin qo'llari ila boshiga shomu sahar,
Yora g'am ichra bo'lmadi g'amguzori, yig'lasin.

Shomi firoqda qolibon zoru xastahol, 
Sola-sola yoda ul mohi ruxsori yig'lasin.

Sas berdi Notavongaki, arbobi g'am tamoman, 
Holi Fanoga jam bo'lib ellar bari yig'lasin!



Na ev xayali, na da fikri-a§iyana mana
Ki, basdir unsi-faragat misali lana mana.

Sani goranda §adam, gormayanda zar oluram, 
Visalm ila sevindi, dema bahana mana!

Oliinca qalbima dagdir mahabbatin fikri
Ki, yadigar kimi qalsin bu dag ni^ana mana.

Bu ruzigarda man zaru binava qaldim, 
Qaribadir, verir uz mehnati-zamana mana.

Panahgahidi ?ox Natavani-qamzadanin, 
Ilahi, qalsm hami§a bu asitana mana!



Na uy xayoli, na da fikri oshiyona mango,
Ki, basdir unsi farog'at misoli Iona14 mango.

Sani ko'rganda shodmon, ko'rmasam zor bo'larman, 
Visoling ila sevinmak dema bahona mango.

To o'lguncha qalbima dog'dir muhabbating o'yi, 
Ki, yodgor kabi qolsin bu dog' nishona mango.

Bu hayotda men, evoh, zoru benavo qolmisham, 
Taajjubki, berur yuz kulfatin zamona mango.

Panohgohidir xo'p Notavonu g'ambodaning, 
Ilohi, qolsun hamisha bu ositona mango.
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Bilan bu dardimi yoxdur bu halatda, bu halatda. 
Tutubdur kdnlumii mehnat bu firqatda, bu firqatda.

Ne?un ahvahmi bilmaz о mahi-mehriban, ya rab?! 
Nadan he? dadima yetmaz bu miiddatda, bu miiddatda?

Gedibdir taqatim dizdan, tiikanmi§ nur ham gozdan, 
Ne?iin iilfat kasib bizdan bu qiirbatda, bu qiirbatda.

Deyin yari-vafadara, o, ?ox uymasin agyara, 
Karam qilsin mani-zara bu xiffatda, bu xiffatda.

Ataram sarii samam, dagidaram bu viram, 
Yolunda qoymu§am cam bu mehnatda, bu mehnatda.

Oziimda intizanm var, dilimda iztirabim var, 
Raqiblar yar, man agyar bu qaflatda, bu qaflatda.

Vatandan aynlib getdim, rahi-e§q i?ra seyr etdim, 
Man hicrinda сапа yetdim bu hasratda, bu hasratda.

Mani qoydu faraqinda, hami§a i§tiyaqinda, 
Hayatm songu caginda, bu iisratda, bu iisratda.

Dolandim hicr daginda, ayildim qam otaginda, 
Xayal husniin soraginda bu saatda, bu saatda.

Xayalim yar ila getmi§, dilim hicr ila odlanmi§, 
Casad ham Natavan qalmi§ bu zillatda, bu zillatda.



Dardimdan bir voqif yo'qdur bu holatda, bu holatda. 
Musibat ko'nglim qon etur, bu furqatda, bu furqatda.

Nechun holim bilay demas, mohi mehribon rahm etmas?! 
Nechun hech dodima уetmas, bu muddatda, bu muddatda?

Ketibdir toqatim tizdan, so'nib bitdi nur ham ko'zdan, 
Nechun ko'nglin uzdi bizdan, bu g'urbatda, bu g'urbatda?!

Ayting yoru vafodora, muruvvat qilmasin ag'yora, 
Himmat qilsin mani zora bu xiffatda, bu xiffatda.

Yiqarman yetti osmonni, vayrona etgum har yonni, 
Yo'lig'a tikmisham jonni bu kulfatda, bu kulfatda.

Jonimda intizorim bor, dilimda iztirobim bor, 
Raqiblar yoru men ag'yor bu g'aflatda, bu g'aflatda.

Vatandan ayrilib ketdim, rohi ishq ichra sayr etdim, 
Hajringda o'larg'a yetdim bu hasratda, bu hasratda.

Men qolmisham firoqingda, hamisha ishtiyoqingda, 
Umming g’urub chog'inda, bu usratda, bu usratda.

Tentidim hajr tog'inda, egildim g'am utog'inda, 
Xayol husning so'rog'inda bu soatda, bu soatda.

Xayolim yor asir olmish, dilim hajr o'tig'a solmish, 
Tanim ham Notavon qolmish bu zillatda, bu zillatda.



Qasidd

Ey dust, yararmi boyla iqrar? 
Yar oldugum idi, oldum agyar, 
Son qeyrilar ila tins tutdun, 
Bilmam niya yarini unutdun? 
San qeyr ila hamzabanii yekdil, 
Этта, mana ruzgar mu§kil. 
Basdir mana verdiyin bu xiffat 
Ogyar arasinda, bimuriivvat! 
Birahmlik etdiyin yamandir, 
Bir rahm ela kim, aman, amandir! 
Bax bir falaka, gor indi, zinhar, 
Gor kimlar ila edibdir iqrar? 
Ofsus ki, ke?di ruzigarim, 
Ahim sane ?atmaz, ey nigarim! 
Biganalik etma, as?inayam, 
Dargahina kamtarin gadayam. 
Har an ki, mani bu hala salmi§, 
Indi bela qeylii-qala salmi§. 
Gal rahm qil indi, pad^ahim! 
Oflaka yeti§di dudi-ahim. 
San yar ila zovqda, safada, 
Man burda bu cevr ila cafada. 
Vaxtinda sai a§inaliq eqdin 
Dondiin bela bivafahq etdin. 
Taqsir kimin oldu pad§ahim? 
Bildir ki, mana nadir gunahim?



Qasida

Ey do'st, joizmi bundog' iqror? 
Yor edim-ku, bo'ldim ag'yor. 
O'zgalami yaqin tutding, 
Bilmam nechun yoring unutding. 
Yot ila sen hamzabonu yakdil, 
Menga hayot azob, bilgil.
Bas, keltirding ne-ne xiffat, 
Ag'yor oldida, bemuruwat! 
Berahmlik qilding yomon, 
Bir rahm ay la, omon, omon!
Ko'rgil endi, kimlami, oh, 
Sirlaringdan etding ogoh?
Afsus, o'tdi ro'zigorim, 
Ohim senga yetmas, nigorim! 
Begonalik qilma, oshnoman, 
Qoshingda kamtarin gadoman.
Har onki, meni bu hola soldi, 
Endi bundog' qilu qola soldi. 
Kel, rahm etgil, podishohim! 
Falakka yetdi bu dudi ohim.
Sen yor ila zavq-safoda, 
Men-chi bunda jabr-jafoda.
Bir vaqtlar sa'i oshnolig' etding, 
Endi yuz burib, bevafolig' etding. 
Kimning kasridir bu, ey podshohim? 
Menga bildirki, nedir gunohim?



Bas neylasin, indi bu dili-zar? 
Gor kimlar ila Qakardim azar.
San nazin ila ol indi xurram. 
Ggyar ila qam ?akim damadam. 
San ey§da ayla§ indi xo§dil, 
Man hicrida, ham malulu mu§gul. 
Oldiir mani, olsun allarin var, 
Sabr eyla, goziim, na taqsirim var. 
Qahr ila ?akardim ah candan, 
Ah ?akmayir ad bu Natavandan.



Aytgil, naylasin endi dili zor?
Ko'r, kimlar ila chekurman ozor.
Sen nozing ila bo'l shodu xurram,
Men ag'yordan chekay g'amlar damodam. 
Sen surib ayshing, shodon bo'lgil,
Men hajrda malul, tiyradil.
Rozi edim o'ldirsang ham, 
Ne aybim bor, basdir bilsam.
Alam-la oh chekardim jondan, 
Nari ketmas oh Notavondan.



Qaranfil

Sani kimdir sevan bica, qaranfil? 
Sang man a§iqi-§eyda, qaranfil!

Sani gul§an ara a§tifta gordiim, 
Yaqin bildim tutub sevda, qaranfil!

Bela pacmiirda hal ila durubsan, 
Dii§ar gullar ara qovga, qaranfil!

Driga kim, vafasizdir bu giil^an, 
Gedar bu talati-ziba, qaranfil!

Uziindan pardeyi-nazin kanar et! 
Unutma a§iqi, ha§a, qaranfil!



Chinnigul

Kim u sani sevgan bejo, chinnigul? 
Sana men oshiqu shay do, chinnigul!

Sani gulshan aro oshufta ko'rdim, 
Bildim, tutdi bunda savdo, chinnigul!

Bundog' pajmurda hoi ila turursan, 
Tushar gullar aro g'avg'o, chinnigul!

Vo darig'o, vafosizdir bu gulshan, 
Ketar bu tal'ati zebo, chinnigul!

Yuzingdan pardai nozing yiroq et, 
Unutma oshiqni aslo, chinnigul!
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Bu gadar lutfu nazokatkim sening busningdadir, 
Lutfu fob ila seni ul Notavon solmish magat?


